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UEBERT & BEBE ANGEL

Wantaim planti yar bilong wok ministri baksait long ol, Uebert na 
Bebe Ensel em i ol biknem lida insait long wok bilong tokaut long 
Gut Nius bilong lait bilong God (Euagelion) na profet wok long olg-
eta kantri. Namel long tupela, ol buk bilong ol I salim moa kopi long 
arapela, dispela em Spiritual Warfare, Intimacy, Prayer Banks, Super 
Natural Power of The Believer, na planti moa. Uebert na Bebe Ensel 
em ol biknem lain we olain bilong kainkain kantri I save painim ol 
long autim tok long bikpela ol bung bilong ol planti kantri, ol man i 
save lukluk long ol bikos long ol visen, na niupela wei bilong wok, 
na long strongpela pasin bilong ol. Olsem ol man I statim Gut Nius 
Sios (Spirit Embassy) na olsem ol man we I holim opis bilong pro-
fet, tupela i senisim laip bilong milien manmeri long olgeta kantri 
wantaim wok bilong ol long winim soul bilong olain I kam insait long 
revelesen bilong Gut Nius bilong Lait bilong God (Euaggelion). 
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Sarere, Epril 1
YOUR GREATEST WEAPON

BIKPELA STRONG BILONG YU

Jems 3:5 (KJV) 
Olsem tasol, maus emiliklik hap tasol bi-
long bodi, tasol em i save hambak moa yet 
na litimapim nem bilong em yet.

Bikpela ol kantri i save hapim nem bilong 
ol yet na hamamas long ol bikpela wep-
en ol i gat. Bikos long ol wepen bilong ol 
nau, ol i save stap antap moa long arapela 
kantri. Wepen bilong yu em i pawa bilong 
yu. Yu I gatim wanpela wepen we I strong 
moa lon gan na bom. Taim yu yusim dis-
pela wepen nau em ba laip bilong yu I bai 
no moa stap wankain, na yu bai kamap 
winman. 

Long skripsa bilong yumi long tete, Baibel 
I tok olsem tang bilong yu em I liklik hap 
bilong bodi, tasol I ken wokim bikpela ol 
samting. Tignim tasol, dispela hap tok we 
I stap insait long Baibel em I tok “tang” or 

“maus” em I tokples Hibru em I tok “stoma”, na em I min olsem wanpela naip 
or wanpela wepen we I save katim. Yu gatim wanpela wepen I stap insait long 
maus bilong yu olsem na yu ken kilim, bagarapim or stretim ol samting. Yusim 
dispela wepen gut na bai yu stretim ples. 

Tete yu mas strongim tingting long yusim maus bilong yu gut. Tingim tasol, 
sapos yu givim wepen long wanpela long wanpela pikinini, em bai stil yusim 
long bagarpim ol samting bikos em I nogat tingting. Tang bilong yu em I bilong 
stretim ol samting, na I no bilong bagarapim. Toktok long ol gutpela samting 
tasol long olgeta hap bilong laip bilong yu. 

TOKAUT LONG BILIP

Tang bilong mi em I wepen bilong mi. Mi tokaut na tok klia olsem mi 
bai bosim. Laip em I holim olgeta hap long laip bilong mi. Mi tokaut 
long laip long olgeta kainkain samting long laip bilong mi we I dai 
long Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Gutpela SIndaun 8:7
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Sande, Epril 2 KEPTEN BILONG WANPELA 
LAIPTAIM

Metyu 13:24 (KJV)
Jisas i givim narapela tok piksa long ol 
olsem, “Kingdom bilong heven em i olsem 
wanpela man i tromoi ol gutpela pikinini 
wit long gaden bilong en. 

Ol Nevi ol I gatim ol Kepten na wok bilong 
ol em I planti moa long ol lida nating. Ol 
Iunaited Nesen i gatim ol stretpela wok 
we ol I save wokim long bosim ol sip na ol 
kepten na husait ol we I seil wantaim long 
bikpela wara. Em I wok bilong kepten long 
mekim save olsem olgeta mas bihainim 
seifti pasin, mas bihainim taim tebel, na 
olgeta kru antap long sip mas bihainim ol-
geta lo bilong sip. Wok bilong ol kepten em 
I no stap tasol lo makim wanem hap bai sip 
I go tasol long mekim save olsem olgeta 
kago na man meri antap long sip mas I go 
kamap long hap we sip I laik go na I no 
painim bagarap. 

 
I gatim wanpela we em I stap antap moa long dispela ol kepten bilong sip, nae 
mi kepten bilong lukautim spirit bilong ol manmeri. Yu makim wanpela femili 
na I gatim wanpela kain pawa bilong pulim tingting bilong ol manmeri raunim 
yu. Baibel I tok olsem gutpela man I planim gutpela pikinini frut, tasol birua I 
kam taim man I slip. Tai mol kepten bilong spirit I silip, em ol man nongut bai 
kam na planim pikinini frut bilong ol yet. 
 
Long dispela hap pat bilong Laip, em I nogat moa hap bilong pilai, em I min 
olsem nogat moa taim bilong silip taim birua I kam na planim pikinini frut 
bilong tupela tingting, na sem pasin namel long yumi. Yumi stap rere tasol na 
prea na lotu na yumi bai no inap moa taiet bikos yumi kepten bilong spirit na 
kepten bilong wanpela laiptaim. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi yet mi kepten bilong laip taim bilong mi, na femili bilong mi bikos 
long mi. Nogat moa hap bilong ol birua long stap, bikos mi stap rere 
wantaim prea na lotu insait long Nem bilong Jisas.

RID I GO MOA
Esikel 33:2-5
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Mande, Epril 3 LAIT BILONG PAIA

Hibru 12:28 (KJV)
Dispela kingdom yumi bin kisim, em i no 
inap guria. Olsem na yumi mas tenkyu 
long God long em i bin givimdispela king-
domlong yumi. Na yumi mas lotu long em 
long pasin em yet i laikim. Na yumi mas 
litimapim nem bilong em na pret long em 
na aninit long em,

Taim wanpela lait balp em I lait, ba yu 
lukim olgeta kainkain binatang I bai bung 
raunim, na ol I kam bung bikos long dis-
pela lait, tasol taim yu lukim klostu, yu bai 
stat long lukim olsem dispela ol binatang 
i bai stat long i go long wei liklik long lait. 
Ol I kam long lait tasol paia bilong dispe-
la lait em I strong tumas long ol. Baibel I 
tok olsem God em I lait, tasol em I dispela 
“Paia bilong Pinisim”. Em I tok olsem yumi 
lait bilong dispela graun, tasol insait long 
narapela tok, Em I mekim yumi, Minista bi-

long Lait bilong Paia. 

Yu yet yu pikinini frut bilong Krais, I no bilong lait nating, tasol “lait bilong paia”. 
Ol barat ana susa bilong mi, yu hot tumas! Ol sik sua pen na hevi nogat ples 
insait long laip bilong yu. Paia em I save kukim, na brukim I go insait, na paia 
save kilim! Long olgeta samting we I wok long pasim yu long tete, ensa bilong 
em I PAIA! Mi tokim paia bilong Holi Spirit long kukim olgeta pipia bilong birua 
insait long laip bilong mi insait long Nem bilong Jisas. I go nau na kaikai TOK, 
na prea. Prea bilong yu em I no tok natim tasol dispela kol we paia I save lait 
long en na bai kukim olgeta samting nogut insait long nem bilong Jisas.  

TOKAUT LONG BILIP
Mi olsem bodi bilong Paia. Nogat ples bilong sem na nem bagarap 
insait long laip bilong mi. Mi tokim dispela Paia bilong Holi Spirit long 
kukim olgeta pipia bilong birua insait long nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Jeremaia 20:9
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Tunde, Epril 4 PLES ANTAP 

Metyu 17:1 (KJV)
 6-pela de i go pinis, orait Jisas i kisim Pita 
na Jems wantaim brata bilong en Jon, na 
em i bringim ol i go long wanpela maunten 
i antap moa. Na ol tasol i stap.

Wanpela rocket em bai I go antap tru abru-
sim skai bikos long enjin bilong en wantaim 
wanpela samting ol I kolim busta we I save 
pusim rocket I go antap moa. Dispela bus-
ta I bai karim roket I go antap tasol liklik 
moa taim nau bai busta I raus long rocket 
na bai pundaun kam daun long graun. Bai-
bel I tok olsem taim Jisas I go antap long 
maunten, em I go wantaim sampela disa-
ipel tasol long ol twelfpela. Em I no minim 
olsem Jisas I no laikim dispela ol arapela 
em I lusim tamblo, tasol em I min olsem 
sampela bilong ol tasol I gatim strong long 
sanap insait long strongpela lait. Em kaikai 
bred na pis wantaim olgeta yet, tasol long 

taim bilong go antap, em I kisim sampela tasol na I go. 

Em bai gatim sampela lain we bai lusim yu, na bisnis bilong yu, na wok min-
istri bilong yu, or sampela samting, tasol yu mas save long wanpela samting, 
olain we I lusim mipela em rot bilong ol I no I go wantiam bihain taim bilong 
mitupela. Yu lusim ol bikos sampela I bai hat long stap long dispela hap we 
God I bringim yu go long en. Noken wari taim ol I no kam long lukim yu, or 
ringim yu, bikos God I kisim yu I go long narapela hap long laip bilong yu. Taim 
yu wok long ridim dispela tok em God I hapim yu I go antap long ples antap. 
Gutpela sindaun bilong yu em bai kamap yet na graun bai kamap lait bilong yu.  

TOKAUT LONG BILIP
Mi wanpela siti we I stap antap long maunten na mi bai hat tru long 
hait. Mi prea na mi tokaut wantaim bilip olsem dispela yar em yar we 
mi bai I go antap na nogat wanpela samting bai stopim mi insait long 
nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Jut 1:4
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Trinde, Epril 5 LAIT BILONG PABLIK 

1 Timoti 4:15 (KJV)
Oltaim yu mas lukautim gut ol dispela wok 
bilong yu. Yu mas wok hat long mekim olg-
eta dispela wok i kamap gut, na bai olgeta 
manmeri i lukim pasin bilong yu yet i ka-
map gutpela tru.

Meri ken haitim bel bilong em taim em I 
bel long karim pikinini, tasol em I bai gatim 
wanpela taim we em bai hat long haitim 
moa. Wankain em I olsem long blesing 
bilong Bikpela; yu ken traim long haitim 
tasol em bai kam aut yet long pablik. Long 
skripsa bilong yumi long tete, Aposel Pol 
i tokim pikinini bilong en long prea antap 
long lo bilong God long kaikai bilong wok I 
kamap long olgeta I bai lukim, em I olsem 
wanpela tok stia we em I givim em na taim 
em I go long Tok nau bai olgeta lain I bai 
lukim ples klia dispela kaikai bilong Tok we 
em I bilip long en I wok. Ol barat ana susa, 

yumi I no lotu long wanpela God I dai, tasol God bilong yumi em I save putim 
em yet I kam insait long ol samting yumi save wokim. 

Laip bilong yu bai kamap olsem piksa bilong soim wanem God I ken mekim 
long laip bilong wanpela man. Wantaim Tok na prea, God I ken mekim kamap 
olsem wanpela pablik piksa bilong blesing bilong En. Kaikai bilong wok bilong 
yu bai kamap long olgeta bai lukim. Yu bai hat tru long haitim bikos God bilong 
yumi Em I tok pinis olsem em bai kamapim kaikai long yu we bai haus bilong 
putim bai liklik tumas long haitim. Yu bai kamap olsem piksa we I soim olsem 
I gatim God I stap laip. Kisim dispela toktok wantaim lewa bilong yu na bai yu 
kam bek wantaim testimoni long tokaut!
 

TOKAUT LONG BILIP
Blesing bilong Bikpela I stap antap long mi na glori bilong en I stap 
antap long mi long olgeta dei long laip bilong mi. Planti bai lukim lait 
bilong Bikpela insait long laip bilong mi insait long Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
2 Korin 9:8
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Fonde, Epril 6 YUSFUL INSAIT LONG KINGDOM 

Jon 18:37 (KJV)
Na Pailati askim em, “Olsem na itru yu 
wanpela king, a?” Na Jisas i bekim tok ol-
sem, “Dispela tokbilong king, em tok bilong 
yu yet. Mama i karim mi na mi kam long 
dispela graun bilong mekim wanpela wok 
tasol, em bilong autim tok tru, bai olgeta 
manmeri i ken harim. Na olgeta man i bi-
hainim tok tru, oli save harim tok bilong 
mi.”

Taim wanpela samting I lusim veliu or sa-
pos em I nogat moa yus, em I nogat moa 
as long holim em I stap. Wankain lo tasol I 
karamapim ol samting bilong spirit. Wan-
pela as tasol long yu stap laip em bikos I 
gatim yus bilong yu, na taim yu nogat moa 
yus, em bai yu stap klostu long indai. Jisas 
em I stap I go inapim 33pela krismas, na 
planti bai I tok em I yangpela tumas long 
indai, tasol wok bilong en I pinis. Em I pini-

sim wok we Papa bilong En I salim em long wokim long Graun. 
 
Nau long tete, aburusim olgeta dai, sik, sua, pen na hevi taim yu soim God 
olsem yu rere nau long kamap wokman. Ol save misim yu taim yu no kamap 
long haus lotu, ol femili bilong yu? Sapos nogat, em I nogat wanpela bikpela 
yus or senis yu wokim long femili. Mi prea long yu long tete olsem yu bai 
stap yusful insait long Nem bilong Jisas! Taim yu ridim dispela prophetic tok, 
yu mas noken kamap olsem wanpela man nating, kamap olsem haus bilong 
hona. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi yet mi haus bilong hona insait long Haus bilong Bikpela. Laip bi-
long mi em I ensa bilong ol jeneresen bilong mi. Mi bai stap longpela 
taim tru long lukim gutpela bilong Bikpela insait long laip bilong mi. 
Amen!

RID I GO MOA
2 Timoti 2:21
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Fraide, Epril 7 BIKPELA LUKAUT 

Metyu 10:30 (KJV)
Na tu, God i kaunim pinis olgeta gras long 
hetbilong yupela, na emi save guttru long 
yupela

God I lukaut long yu moa long yu save lu-
kaut long yu yet. I nogat wanpela samting 
em I bikpela tumas long em long hapim 
han bilong En long helpim yu or liklik tu-
mas long em long I no inap lukaut. Em I 
stap klostu long yu moa long yu stap long 
yu yet. Planti hevi bilong laip bai mekim yu 
stap longwei moa long masta bilong yu, 
tasol stap bilong em wantaim yu em I stil 
wankain tasol oltaim. Baibel I tok olsem 
God i kaunim pinis olgeta gras long het 
bilong yupela. 

Em I ken kamap olsem narakain long yu 
bikos yu no skelim as wai na em bai west-
im taim long liklik gras long het bilong yu. 

Baibel I tok God I “kaunim” em I min olsem em I save pinis long wanem namba 
gras I stap antap long het bilong yu. Taim wanpela gras bilong pundaun long 
het bilong yu em bai tok “namba 00024 i pundan”, em I soim olsem em I gat 
bikpela lukaut long yu. 

Ol barata na susa, sapos God I ken putim ai moa long ol kain liklik samting 
olsem gras bilong yu, yu ting em mekim wanem long bisnis bilong yu, marit 
bilong yu, helt bilong yu, na skul bilong yu? Em I gat bikpela lukaut long yu na 
yu bai lukim olgeta samting bai tanim I go gut insait long nem bilong Jisas! Ai 
bilong God I stap antap long olgeta liklik samting long laip bilong yu, na em I 
laikim yu moa ken long yu laikim yu yet. 

TOKAUT LONG BILIP
Ai bilong God I stap antap long mi oltaim, na Lait bilong En bai sain 
long mi na olgeta bai lukim. Mi bai no inap pundaun or lus long wan-
pela samting bikos God I stap wantaim mi long olgeta dei long laip 
bilong mi. Amen!

RID I GO MOA
1 Pita 5:6
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Sarere, Epril 8 ABRUSIM BILIP

2 Pita 1:16 (KJV)
Mipela i tokim yupela pinis long strong 
bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais, na 
long em bai i kam bek gen. Tasol taim mi-
pela I tokim yupela long dispela tok bilong 
Krais, mipela i no bihainim ol stori nating 
i bin kamap long tingting bilong ol man. 
Nogat. Long ai bilong mipela yet, mipela i 
bin lukim lait na strong bilong God i kamap 
long em, olsem na mipela i tok

Bilip em taim yu save olsem wanpela sam-
ting I stap or I tru, taim em I gat pruf or 
nogat. Long yu long stap olsem man or 
meri, sapos yu bilip long en, em nau em 
problem. Yu no bilip olsem yu man or meri, 
yu save olsem yu man or meri. Taim yu 
bilip nau, em yu save olsem samting em I 
stap na yu no nid moa long koros or kisim 
tupela tingting. 
 

Aposel Pol I tok olsem taim mipela I bihainim or toktok long Jisas, em I no 
kain olsem stori, tasol mipela I stap olsem ai witnes long samting em I wokim. 
Long wok minsitri bilong mipela, mipela I lukim pinis God I wokim ol narakain 
mirakel, statim long hilim manmeri na mirakel moni I go inap long kirapim dai 
man! Long mipela, I nogat moa ples bilong tupela tingting. Mipela I stap long 
wanpela gutpela levol we I abrusim tu bilip. Em I wanpela levol we yu save 
pinis. 
 
Yumi lotu long wanpela God we I save wokim ol kainkain samting we I nogat 
mak na Em I stap insait long yumi. Sanap strong nau long wanem hap yu 
stap na tokaut long ol samting bai senisim laip bilong yu oltaim. God I stap na 
nogat moa tupela tingting. Wanem kain ol samting laip I tromai long yu, em 
God I stap yet na em I winim tru olgeta dispela ol samting. Em I stap bipo tru 
long kamap bilong taim nae m I stap bipo long ol hevi bilong mi. Em I olsem na 
mipela save kolim em Tumbuna bilong ol Dei (Ensent of Deis). 

TOKAUT LONG BILIP
God bilong mi em i stap laip, na mi lotu long God we I ken senisim 
stori bilong mi insait long sekens na tete laip bilong mi I senis. Amen!

RID I GO MOA
Daniel 7:22
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Sande, Epril 9 FAULIM HET BILONG BIRUA

Joel 3:10 (KJV)
Paitim ol bikpela ain bilong brukim graun 
bai ol i kamap olsem bainat, na paitim ol 
bikpela naip bai ol i kamap olsem spia. Ol 
man i no gat strong tu i mas kamap olsem 
man bilong pait.

Man Nogut em I spirit we I dai pinis long 
spirit bikos em I no stap klostu wantaim 
husait I save givim Laip. I gatim ol samting 
we man nogut I no save long yu, inap yu 
tokim em. Long taim bilong Adam igo inap 
long taim bilong Job, em I save laik long 
painim aut ol stori bilong wanpela. Em bai 
save taim yu sik or painim hat I stap taim 
yu tokaut long em. Em I save putim yau na 
harim wanem yu save tokaut long en. Taim 
yu tok wanpela nogut samting or taim yu 
no hamamas long wanpela samting, em I 
save harim na em bai putim mak na wok 
long en. 

Baibel bilong yu I tok, “Larim skin indai man I tok mi strong..” I no bikos long 
mirakel I bin kamap, tasol bikos long bilip we yumi gat insait long Masta bi-
long olgeta, Jisas Krais. Baibel I no tok olsem taim yu kamap strong nau yu 
tok olsem “mi strong”. Skripsa em I tok olsem taim yu skin indai yet na pilim 
pen stap orait tokaut olsem mi strong. Noken weit tasol long moni long kam. 
Dispela yar, tokaut tasol olsem moni em I kam na faulim het bilong birua. 
Birua bai hat tru long winim wanpela we I save toktok long ol gutpela samting 
tasol oltaim!

TOKAUT LONG BILIP
Mi tokaut na tok klia olsem insait long dispela yar bilong Heven long 
Graun, moni bai kam long mi planti moa, Mi sanap strong insait long 
Tok bilong God olsem na bai mi winim birua oltaim! Haleluya!

RID I GO MOA
1 Jon 4:4
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Mande, Epril 10 KAMAPIM TOK HAIT 

Galesia 2:2 (KJV)
God yet i bin soim mi olsem mi mas i go. Na 
taim mi stap long Jerusalem, mi bin toktok 
wantaim ol bikman tasol bilong sios, na 
mi tokim ol long dispela gutnius mi save 
autim long ol manmeri bilong ol arapela 
lain. Mi ting olsem, nogut dispela wok mi 
mekim, na bipo tu mi bin mekim, em i lus 
nating. 

Graun em I gat rot bilong em long ka-
mapim gutpela sindaun, tasol olsem ol 
pikinini bilong God, yumi gatim rot bilong 
yumi yet long kamapim gutpela sindaun. 
Tingim, yumi stap insait long dispela graun 
tasol yumi no bilong hia. Pol I tok mi go an-
tap wantaim Tok! Revelesen em I kamapim 
TokHait, em I taim yu opim ai. Gutpela 
sindaun em bai kamap taim yu Kamapim 
Tok Hait. Wantiam marimari bilong God 
em I yusim mi long wokim planti samting, 

tasol em I samting we bai karim yu igo antap. Taim yu harim na save gut long 
Tok nau em bai bringim laip bilong yu I go antap. 
 
Moni, Helt, na bisnis bilong yu em pas wantaim revelesen we yu gat long Tok 
bilong God. Taim yu stat nau long go insait moa long Tok bilong God, lait em I 
kam long yu na profit bai kamap. Putim yu yet I go insait wantaim Tok, na laip 
bilong yu bai ino inap wankain moa! Tok bilong God em I rot bilong kamapim 
gutpela sindaun. 

Taim yu wok ridim dispela ol tok, mi wok long lukim lait I sain long moni, bisnis 
na helt bilong yu, na ol wok bilong yu. Yu bai kamap olsem kaikai bilong Tok, na 
laip bilong yu bai kamap testimoni insait long Nem bilong Jisas! 

TOKAUT LONG BILIP
Tok bilong God em I inap na em I gatim moa pawa long olgeta. Mi pu-
tim mi yet igo insait long ridim Tok bilong em na bai mi kam bek long 
tokaut long Testimoni bilong mi. 

RID I GO MOA
2 Pita 1:3
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Tunde, Epril 11 HEVEN LONG GRAUN 

2 Korin 5:20 (KJV)
Olsem na mipela i kisim maus bilong 
Krais na autim tok bilong en. I olsem God 
yet i singaut long olgeta man long maus 
bilong mipela. Mipela i save autim tok bi-
long Krais yet long olgeta man, na mipela 
i tokim ol olsem, “Mobeta yupela lusim pa-
sin birua na kamap wanbel wantaim God.”  

Igatim wanpela man we I save makim 
wanpela kantri na I save I go stap long 
narapela kantri. Dispela man I save stap 
long narapela kantri long strong bilong 
kantri bilong em yet. Sapos wanpela kain 
man bilong Amerika em I makim ples bi-
long em na I go stap long Saut Afrika, em 
bai no inap wari taim ekonomi bilong Saut 
Afrika I bagarap bikos em I save kisim 
moni long ples bilong em yet. Dispela hap 
ples insait long Saut Afrika we man ya I 
stap em I liklik hap bilong Amerika insait 

long Saut Afrika, na taim yu igo long hap em yu go Amerika pinis. 
 
Nau stap wantaim mi. Baibel I tok olsem yumi makim Krais long graun, em I 
min olsem yumi makim God long hia long Graun. Olsem na yumi bai no inap 
tru sot bikos Heven I pulap moa long olgeta samting. Paitim bros bilong yu na 
tokaut olsem yumi stap makim Heven long graun bikos yu makim Jisas Krais 
long dispela graun!

TOKAUT LONG BILIP
Mi makim Jisas Krais long graun na bai mi no inap sot long wanpela 
gutpela samting insait long laip bilong mi. Bai mi inap sot long moni 
na kago insait long Nem bilong Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Jon 1:12-13
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Trinde, Epril 12 TRUTRU SAVE 

Jeremaia 1:4-5 (KJV)
Bikpela i tokim mi, Jeremaia, olsem, “Taim 
mi no bin mekim yu i kamap yet long bel 
bilong mama, mi save long yu pinis. Na 
taim mama i no karim yu yet, mi makim 
yu bilong mekim wok profet namel long ol 
kantri nabaut.” 

Skripsa bilong yumi long tete em planti ol 
Kristen I save tok olsem ol I save gut tasol 
ol I no save gut long en. Wanem bai seni-
sim yu em I no taim yu tokaut long skripsa 
tasol taim yu skelim gut skripsa na painim 
mining bilong en na wokim samting an-
tap. Revelesen bilong Tok bilong God em 
I wanem save liptim hapim yu na gutpela 
sindaun bilong yu em i olsem revelsen yu 
gat insait long yu. 
 
Bikpela I tokim Jeremaia, “Taim mi no 
bin mekim yu i kamap yet long bel bilong 

mama, mi save long yu pinis”. Dispela hap tok “save long yu pinis” long tok-
ples Hibru ol I kolim “Yada” em I min olsem trutru save. Em I kain olsem God 
I bungim Jeremaia pinis bipo long em I kamap insait long bel bilong mama 
bilong en. 

Ol barat ana susa, yu kamap na stap pinis long narapela hap bipo long yuk 
am long dispela graun. God I save long yu moa long husait I laik pulim yu go 
daun. Man I save long yu long taim bipo long poro, tisa or pasta bilong yu em 
save olsem yu bai gat gutpela sindaun. God em I mekim yu long gat gutpela 
sindaun na bai no inap larim wanpela bringim yu go daun. Yu jaient na yu bai 
muvim graun. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi kamap long God, na nogat wanpela samting bai banisim gutpela 
bilong mi insait long dispela laip. Mi kamap long bosim ol kingdom 
insait long nem bilong Jisas. 

RID I GO MOA
Buk Song 23:1-2
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Fonde, Epril 13 WIN EM BILONG YU

Rom 8:37 (KJV)
Tasol Krais i bin givim bel bilong en long 
yumi, na maski wanem kain samting i ka-
map long yumi, oltaim em i save mekim 
yumi i win tru.

Dispela nem prea waria em nem ol I save 
kolim planti ol namel man. Taim ol I kolim, 
em save kamap olsem prea em wanpela 
bikpela pait, na ol manmeri I wok pait stap 
wantaim narapela. Skripsa bilong yumi 
long tete em I tokim yumi olsem yumi bik-
pela moa long bikman bilong pait, dispela 
em I min olsem yumi winim mak bilong 
pait. Ol bikman bilong pait em ol stap long 
mak bilong pait, tasol taim yu bikpela moa 
long man bilong pait em olain we I win pin-
is na I wok hamamas long ol samting ol I 
winim. 

Tingim, mannogut I bin lus long taim yet, 
na taim yumi prea, em yumi wok long strongim dispela win we Jisas I win-
im pinis. Man nogut em I lus pinis olsem na nogat wanpela pait bai kamap, 
strongim tasol wanem samting Jisas Krais I bin wokim long taim yet. Noken 
ting olsem em I bikpela. Kamap papa bilong wanem hap yu stap long en na 
tokaut olsem olgeta samting yuh olim em I stap long ai bilong Heven. Yu yet yu 
Heven long Graun, na I nogat moa ples bilong lus. Haleluya!

TOKAUT LONG BILIP
Mi bikpela moa long ol bikman bilong pait, bai mi win yet. Mi tokaut 
long win bilong mi long olgeta samting mi holim na dispela yar mi bai 
lukim Heven long Graun insait long Nem bilong Jisas. 

RID I GO MOA
Efesius 1:22
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Fraide, Epril 14 BODI BILONG EN

Efesius 5:30 (KJV)
long wanem, yumi olsem lek han na ai na 
bun bilong bodi bilong Krais.

Planti ol Kristen I bilip olsem Tok bilong 
God I pulim ol. Dispela em I antap tasol 
bilong trutru mining bilong wanem Baibel 
I tok. Skripsa antap yumi hap bilong bodi 
bilong En, na bun na mit bilong En. Yu save 
em minim wanem? Krais I no pulim yumi, 
tasol yumi hap bilong bodi bilong En. Em 
I no moa pulim yu, tasol em I stap insait 
long yu. Taim em wokabaut, em yu woka-
baut wantaim. 

Larim dispela save stap wantaim yu na yu 
bai win long wanem hap yu stap. I nogat 
wanpela em I stap antap long Antap Tu-
mas. Olgeta banis I pasim yu em nating 
taim yu stap insait long Krais na Krais 
insait long yu. Lukluk long olgeta samting 

raunim yu wantaim save olsem yu bodi bilong Krais. Insait long Jisas Krais 
em yu stap. Tokaut long laip I go long wanem hap bilong yu em I dai na bai yu 
lukim senis kamap. Maus bilong yu em I maus bilong Krais, olsem na tokaut 
long laip insait long nem bilong Jisas!

TOKAUT LONG BILIP
Mi bodi bilong Jisas Krais, maus bilong mi save givim laip. Mi tokaut 
long laikim, gutpela laip, na gutpela sindaun insait long olgeta hap 
bilong laip bilong mi insait long nem bilong Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Aposel17:28
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Sarere, Epril 15 TRUPELA NUS PES

1 Korin 13:12 (KJV)
Nau yumi save hap hap tasol long ol sam-
ting bilong God. I olsem yumi lukim ol long 
glas tasol. Tasol long dispela taim bihain, 
bai yumi lukim tru pes bilong God. Na bai 
yumi save tru long em, olsem nau em i 
save tru long yumi.

Pawa long ples bilong spirit or bilong 
bodi em I kamap taim yu kisim save bi-
long spirit. Save olsem ol Jas or lo man 
I save wokim wok bilong ol wantaim wa-
nem pawa gavman I givim long ol. Ol I save 
wokim wok bilong ol wantaim pawa we 
olain antap long ol I givim long ol. Yu bai 
lukim wanpela we I liklik long skin tasol ol 
I bai wokim wok wantaim save bilong hu-
sait salim ol long wokim. 
 
Baibel em I no laip stori bilong God or 
wanpela buk we yu bai lukim ol lo bilong 

God, em I wanpela glas we bai yu lukim inap yu save long God olsem em save 
long yu. Save long God em I no inap tasol yumi mas save olsem Em I save long 
yumi. Em I lukim wanpela Jaient, wanpela man bilong abrusim mak em I lukim 
narakain samting long yu! Long ol tutak pat bilong laip bilong yu God I save 
olsem yu bai bringim lait na yu wanpela bikpela man tru. Tete, lukluk I go insait 
long glas bilong Tok bilong En na save long Trupela nus pes bilong yu. God I 
tokim mi olsem dispela yar em I yar bilong Heven long Graun, na tenkim God 
bikos yu wanpela narakain wokman we I bai bringim Heven I kam long dispela 
Graun bilong man, dispela em I trupela nus pes na wok bilong yu!

TOKAUT LONG BILIP
Mi makim Heven long graun na laip bilong mi em I ples bilong Holi 
Spirit. Mi bai no inap long sot long wanpela gutpela samting. Mi bai 
stap longpela taim long graun long tokaut long gutpela bilong Bik-
pela!

RID I GO MOA
2 Pita 3:18
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Sande, Epril 16 MAN BILONG GIVIM LAIP

Jon 7:38 (KJV)
Em i olsem tok i stap long buk bilong God, 
sapos man i bilip long mi, orait planti wara 
i gat laip bai i kamap long bel bilong en na 
i ran i go.”

Dispela wei bilong stretim problem yu wok 
painim stap long arasait em I stap long 
insait bilong yu. Yu bai askim mi, “man bi-
long God, em I wok, helt na visa we mi wok 
painim long en insait long mi…” Em YES!! 
Baibel I tok planti wara i gat laip bai i ka-
map long bel bilong en, I no wanpela wara 
I gat laip. Dispela wara em bai no inap kam 
long antap. Hamaspela taim yu prea na 
singaut long en, em bai kam long insait. 
Krais insait long yu em I as bilong olgeta 
samting I save mekim yu tingting planti. 
Save olsem wei bilong stretim hevi na wari 
bilong yu em stap wantaim yu!

Tingim Adam i bin stap em yet insait long gaden, tasol em i wokabaut wantaim 
Iv insait long en. God I bringim wanem I stap pinis insait long em kam aut. 
Insait long yu I gat wei i stap bikos Krais i stap insait long yu. Tokaut long laip 
tasol na dispela ol wara bilong laip bai ran i kam long minstri wok, bisnis, 
marit, helt, skul na olgeta samting bilong yu! Yu gat wei bilong oraitim olgeta 
samting, na taim yu ridim dispela profet tok, Holi Spirit bai halvim yu long 
painim aut olgeta wei bilong oraitim problem insait long yu. Givim laip long 
olgeta samting we I stap insait long laip bilong yu wantaim tok bilong yu. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi bikpela haus we I gatim wei bilong orait. Krais insait long mi em i 
houp bilong olgeta glori. Mi tokaut long olgeta samting long laip bi-
long mi bai orait insait long nem bilong Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Kolosia 1:27
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Mande, Epril 17 NOGAT SOT

Aisaia 12:3 (KJV)
Hul wara i no save pinis, em i save givim 
wara long ol samting, na ol i stap gut. Bik-
pela i olsem dispela wara i no save pinis. 
Oltaim em i save helpim yupela na mekim 
yupela i stap strong. Olsem na yupela bai 
i amamas long i go long Bikpela na askim 
em long helpim yupela.

Taim yu sot em I ken min long kago bilong 
yu or ol mineral bilong bodi. Taim min-
eral bilong bodi I sot em wanpela I ken 
sik na dai tu. Spirit laip bilong yu tu I ken 
bagarap taim yu no kisim gut ol samting 
God I tok long yu bai kisim. Salvesen em 
I olsem taim yu kaikai gut, yu mas kisim 
olgeta gutpela samting. Dispela wankain 
Salvesen we moni bilong yu em I nidim em 
wankain tu long helt bilong yu na olgeta 
samting bilong laip bilong yu. 
 

Profet Aisaia I tok yu givim wara long “hul wara ino save pinis” bilong Salves-
en. Baibel I no tok hul wara I nogat pinis bilong en, em I min olsem I gat planti 
moni, helt na save, na olgeta. Taim yu ridim Baibel, putim taim na hatwok long 
olgeta hap bilong laip bilong yu. Serim gut wok bilong yu long spirit long olge-
ta hap bilong laip bilong yu. Yu bai no inap long sot long wanpela samting long 
laip bilong yu. Graun bai lukim lait insait long laip bilong yu. 
 
Taim yu ridim dispela tok profet tok, kisim sampela taim long ridim gut Tok, 
prea na tokaut long ol samting bai kamap long olgeta hap bilong laip bilong 
yu. Yu save long ol hap bilong laip bilong yu we I no kamap gut olsem na nau 
em I taim bilong kirapim bek olgeta yet. 

TOKAUT LONG BILIP
Salvesen em samting bilong mi na tete mi tokaut na tok klia olsem 
olgeta hap bilong laip bilong mi em I fri insait long nem bilong Jisas. 
Moni, helt na longpela laip na biknem em I bilong mi long dispela yar 
insait long nem bilong Jisas!
 
RID I GO MOA
2 Korin 5:17
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Tunde, Epril 18 BRUKIM PASIN KASTOM 

Metyu 13:58 (KJV) 
Na em i no wokim planti mirakel long dis-
pela ples, long wanem, ol i no bilip long 
em.

Kastom em I o lwei bilong laip we ol tum-
buna I pasim kam daun. Ol manmeri I save 
bihainim strong kastom bilong ol, gutpela 
or nogut. Em I strongpela samting we I ken 
banisim laip bilong wanpela. Baibel I tok 
olsem Jisas I hat long mekim ol bikpela 
mirakel taim em I go long kantri bilong em 
yet. Baibel I no tok olsem “em I hat long 
wokim” Baibel I tok “em I no wokim”, em I 
min olsem em I traim tasol nogat samting 
kamap. Em I God tasol igatim ol samting 
em I hat long wokim bikos long kastom. 
Ol mekim na Tok bilong God I olsem nogat 
strong bikos long kastom bilong ol. 
 
Tete em I niupela dei; em I taim we yu mas 

wokim samting abrusim ol nogut kastom. Niupela save bilong yu em olsem 
gutpela sindaun na pawa em bilong yu. Bilip long olgeta samting God i tok 
na noken tingting tupela. Sapos em I tok moni I kam, em moni I kam! Wanem 
hap mama karim yu em ino wanpela samting, tasol wanem hap yu laik I go 
em tasol. Yu bai go longwei tru, sapos ol I bilip olsem yu bai no inap abrusim 
wanpela krismas, tokim ol olsem yu bai stap longpela taim tru long tokaut 
long gutpela bilong Bikpela. Kamapim niupela kastom bilong femili bilong yu 
we I nogat pundaun na bagarap. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi brukim wanem kain ol nogut kastom we I banisim femili bilong mi, 
femili bilong mi na mi bai kisim blesing moa yet na mipela I bai gat 
moa long olgeta dei bilong laip. Amen!
 
RID I GO MOA
Buk Song 100:5
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Trinde, Epril 19 TOK I GATIM KWALITI

Jon 6:63 (KJV)
Holi Spirit yet i save givim laip long ol 
manmeri. Bodi em i no inap helpim yumi 
liklik. Dispela tok mi givim long yupela, em 
i spirit, na em i gat laip.

Taim yu tokaut, tingim olsem dispela ino 
tok nating we I kam arasait long maus bi-
long yu na I go. Tok yu tok em I gatim pawa 
long seinisim laip bilong yu I go gutpela 
or nogut. Yu stap long hap yu stap long en 
bikos long tok we yu yet or arapela I tok. 
Putim kwaliti na mak long tok I kam ara-
sait long maus bilong yu. Hau yu pilim em 
ino wanpela samting, tasol wanem yu tok 
nau em ba senisim laip bilong yu. Sampela 
lain I save toktok long ol gutpela samting 
tai mol I gat moni long poket, tasol yu mas 
noken larim nogut I kam long maus bilong 
yu oltaim!
 

Jisas I tok ol tok Em toktok em igat spirit na laip. Yu pat bilong bodi bilong 
Jisas na olgeta tok yu tok em I gat spirit na laip. Taim tok igatim laip, em I min 
olsem ol bai no inap dai. Taim yu toktok long tok we I nogat moni, bai olgeta 
taim bai moni bai lus long yu. Toktok long ol gutpela samting tasol na gutpela 
samting bai bihainim na bai yu gat moa. Senisim tokples bilong yu tete taim yu 
wok ridim dispela profet tok. Putim kwaliti long tok bilong yu na dispela yar yu 
bai lukim lait insait long olgeta hap bilong laip bilong yu. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi tokaut long gutpela sindaun, pis na pawa insait long olgeta hap 
long laip bilong mi. Gutpela nius na marimari bai bihainim mi long 
olgeta dei long laip bilong mi insait long nem bilong Jisas. 

RID I GO MOA
Gutpela Sindaun 18:21
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Fonde, Epril 20 OLGETA GUTPELA    

Rom 5:17 (KJV)
Wanpela man i bin sakim tok, na long sin 
bilong dispela wanpela man dai i bin ka-
map olsem king na i daunim olgeta man. 
Tasol marimari bilong Godna presenbilong 
em, dispela i winim strong bilong dai na i 
bikpela moa. Olsem na yumi save tru, ol-
geta man i kisim dispela marimari bilong 
God na God i kolim ol stretpela man, bai ol 
i stap laip na i stap king, long wok bilong 
dispela wanpela man Jisas Krais.  

TTaim yu tok olgeta Gutpela, planti Kristen 
bai tingting long hau ol I ken stap gutpe-
la long ai bilong God. Baibel I kolim olsem 
“gift” bilong Gutpela. Yu save long mining 
bilong “gift”? Gift em I wanpela samting we 
bai yu no inap baim or wokim wok long 
kisim. Gutpela, em I wanpela samting we 
yumi no inap wokim wok long kisim tasol 
em I wanpela samting we yumi kisim nat-

ing taim yumi kisim Bikpela Jisas Krais. Nogat wanpela gutpela samting bai 
yumi wokim long kisim dispela, em I samting we God I givim long yumi pinis. 
 
Man nogut mas noken trickim yu na yu bai ting olsem bai yu wok na kisim 
dispela Gutpela samting. Em I no wok bilong yu tasol long bilip bilong yu long 
wok bilong God. Taim God I lukluk long yu nau, em I lukim yu wantaim Gutpela 
bilong Jisas Krais. Wok bilong yu em nogat moa hap bilong en bikos wok bi-
long yu em lonh kisim gift bilong Em tasol. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi gatim gutpela bilong Jisas Krais na mi yet mi nambawan bilong 
God na bai stap na lukim ol blesing bilong em I kamap long laip bilong 
mi insait long nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Taitus 3:5
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Fraide, Epril 21 I GO LONG OLGETA HAP GRAUN 

Metyu 28:19-20 (KJV)
Olsem na yupela i mas i go mekim olgeta 
lain manmeri i kamap disaipel bilong mi. 
Na yupela baptaisim ol long nem bilong 
Papa na bilong Pikinini na bilong Holi Spirit

Long spots, igatim ol lokol winman, igatim 
ol winman bilong rijen, na I gatim ol win-
man bilong olgeta kantri. Sampela em ol I 
liklik winman na olain long liklik hap ples 
tasol I save long ol. Nau yet taim yu wok 
ridim dispela tok, yu wok long putim yu yet 
I go long hap yu sapos long stap. Skripsa 
bilong yumi long tete emi karim wanpela 
tok ikam long antap na em I no bilong ol 
disaipel na pasta tasol em bilong yumi ol-
geta! Em I tokim yumi long I go na winim 
olgeta hap kantri. 
 
Narapela bilong en I tok “I go na kamapim 
disaipel bilong olgeta kantri,” em I min ol-

sem God I gatim tingting long kisim olgeta hap bilong kantri igo insait long 
grup bilong yu. Yu lukluk long Keneda, Lesoto, Dubai na ol narapela na tok 
dispela em ol grup bilong mi. Yu bilong olgeta hap graun! Larim tingting bilong 
yu senis taim yu wok ridim dispela tok. 
 
Noken banisim yu yet long liklik hap yu stap. Lukluk olsem God long olgeta 
samting. Yu wanpela bikpela man we I rere long bosim olgeta hap! Tok em I 
weit tasol long yu, nau em taim. Long wanem hap yu stap, long wok ministry 
I go long bisnis, go aut nau na winim olgeta hap insait long nem bilong Jisas!

TOKAUT LONG BILIP
Bikpela em I singautim mi long winim olgeta baudri na ol kantri. Mi 
tokaut na tok klia olsem nogat wanpela samting bai banisim mi insait 
long nem bilong Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Jeremaia 1:1-7
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Sarere, Epril 22 SOLDIA BILONG FRANT

Hibru 11:33 (KJV)
Ol dispela man ol i bilip long God, olsem 
na ol i winim pait na daunim ol ami bilong 
planti king. Ol i mekim stretpela pasin. Ol 
i kisim ol samting God i bin tok long givim 
ol. Ol i pasim maus bilong ol laion. 

Taim yu go long ami, I gatim ol wanwan 
levol na wanwan wok we ol soldia I save 
wokim. Olgeta bai werim ol ami kolos tasol 
sampela bai stap long hauskuk na kuk na 
sampela bai samapim kolos. Igatim wan-
pela grup we ol I save sanap long frant 
lain bilong pait. Em ol man bilong pesim 
gan na bullet. Wankain em long ol Kristen, 
sampela I stap long ami tasol ol I save hait, 
na igatim ol sampela we I rere long karim 
wok na senisim olgeta hap graun!

Skripsa bilong yumi long tete em I toktok 
long ol frant men bilong Bilip. Dispela em 

ol bikpela man we I rere long sanap long frant. Taim ol laion na pait I kam, ol 
I rere tasol long sanap na pait long nem bilong gospel. Yu mas noken stap isi 
long laip bilong yu olsem Kristen! Sanap na I go kamap frant men bilong pait, 
I go insait long ol strit na autim gospel, Yusim gift bilong yu long karim kaikai 
long wok bilong kingdom na kamap frant man bilong kindom bilong God. 

TOKAUT LONG BILIP

Kingdom bilong God em bilong ol man I strong moa na mi kamap pat 
bilong ol frant man. Marimari bilong Bikpela em inap long olgeta wok 
insait long nem bilong Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Metyu 11:12
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Sande, Epril 23 OLGETA SAMTING EM BILONG MI

1 Korin 3:20 (KJV)
Bikpela i save pinis long tingting bilong ol 
saveman. Em i save, olgeta samting ol i 
tingting long mekim, ol bai i no inap kamap.

Planti taim yumi save sanapim bilip bilong 
yumi antap long ol koneksen, skul save 
na pawa bilong yumi. Aposel Pol I tok gen 
olsem nogat lait insait long ol man. Em I 
min olsem noken putim bilip bilong yu an-
tap long man, bikos em God tasol I bosim 
olgeta samting na sapos yumi stap insait 
long En, em yumi tu bosim olgeta sam-
ting. Aposol Pol I tok moa olsem “olgeta 
samting em bilong yu”. Tok i no tok olsem 
sampela tasol em bilong yu, nogat em I tok 
olgeta em bilong yu! Dispela promosen yu 
laikim em bai yu kisim. Dispela posisen 
yu karai long en em bilong yu pinis! God I 
givim olgeta samting we I sanap wantaim 
laip na olgeta samting bilong En. 

Yu gatim olgeta samting long han bilong yu; painim tasol na tokaut na bai yu 
kisim! Yu kisim blesing pinis long gatim laip bilong Heven long Graun, laip 
we I nogat sot. Papa bilong yu I gatim ol bulmakau long tausenpela maunten 
nai I mekim olgeta ston I gat veliu bipo long yu kamap long graun. Yu kamap 
olsem pikinini bilong King olsem na yu bai no inap sot lpong wanpela gutpela 
samting insait long nem bilong Jisas! 

TOKAUT LONG BILIP
Mi kamap long antap na olgeta samting em bilong mi. Sot long moni 
em ino laip bilong mi. Mi bai no inap sot long wanpela gutpela sam-
ting insait long Nem bilong Jisas. Mi bai livim laip bilong Heven long 
Graun!

RID I GO MOA
Buk Song 50:1-14
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Mande, Epril 24 KAINKAIN PLANTI MOA WEI 

Luk 1:37 (KJV)
I no gat wanpela samting God i no inap 
mekim.”

I gatim wanpela gutpela moa ples we taim 
yu kisim Jisas Krais bai yu I go long em nau 
yet na kisim olgeta save bilong En. Nem bi-
long dispela ples em “Kainkain Planti moa 
wei” Baibel I tok wantaim God I nogat wan-
pela samting bai yu no inap long mekim, 
em I min olsem taim yu gatim Krais insait 
long yu, em yu I gat planti moa kaikai wei 
bilong wokim ol samting. Laip bilong yu bai 
kamap olsem Heven long Graun bikos yu 
gatim Man I wokim olgeta samting insait 
long yu olsem na bai nogat samting bai yu 
no inap long mekim!
 
Taim yu ridim dispela tok long tete, olgeta 
hap bilong laip bilong yu bai muv I go long 
hap we I gatim planti moa kainkain wei. Go 

wokim nau ol samting yu bin wokim bipo na I bikpela tumas na yu feil, nau bai 
yu kambek wantaim testimoni long tokaut, bikos God I stap wantaim yu. Tingim 
skripsa I tok yu hap bilong bodi bilong Jisas. Sapos nogat wanpela samitng bai 
stopim Jisas, em bai nogat wanpela samting bai stopim yu tu. Mi tokaut na tok 
klia olsem long nau na I go, nogat wanpela samting bai banisim wok bilong yu 
na pasim gutpela sindaun bilong yu insait long nem bilong Jisas!

TOKAUT LONG BILIP
I am victorious, and nothing is impossible for me. Christ in me is the 
hope of all glory. I shall live a life of Heaven on Earth in the name of 
Jesus. Amen!
Mi winman na I nogat wanpela samting em I hat long mi. Krais insait 
long mi em I givim houp bilong olgeta lait. Mi bai livim laip bilong 
Heven long Graun insait long nem bilong Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Filipai 4:11-13
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Tunde, Epril 25 TRUPELA TOK BILONG NAU 

2 Pita 1:12 (KJV)
I tru, yupela i save pinis long ol dispela 
samting, na yupela i kisim pinis dispela tok 
tru, na yupela i sanap strong long en. Tasol 
mi no laik bai yupela i lusim tingting, olsem 
na olgeta taim mi laik tokim yupela gen.

Ples bilong spirit na revelesen em tupela I 
no save stap wankain tasol, ol I save senis. 
Wanem save yu gatim long God pinis, putim 
sampela rum I stap long niupela save bai I 
kapsait I go insait long antap. Taim yu pas 
tasol long save bilong bipo, em wankain 
olsem wanpela man I pas long tais graun. 
 
Skripsa bilong yumi long tete em i tokim 
yumi olsem yumi yumi save pinis long 
dispela tok tru. Yu mas save olsem sapos 
igatim trupela tok bilong nau, em I min ol-
sem I gat bilong bipo tu na bilong bihain tu 
istap. Sampela ol revelesen em ol trupela 

tok bilong bipo we nau ol haus lotu I wok long toktok long en I stap. Yumi save 
long God olsem em I save wokim ol mirakel, dispela emi revelesen bilong 
bipo, tasol long nau, yumi save olsem insait long En yumi muv, na livim laip 
bilong yumi, na em I min olsem yumi dispela olain I save wokim mirakel. Yumi 
ol manmeri bilong wokim mirakel!

Krais I wokim olgeta samting insait long yumi ikam arasait, ino bilong yumi. 
Em I trupela tok bilong nau, Ol barat ana susa! Haleluya! Taim yumi wokabaut 
wantaim God na prea na lotu long En, yumi bai kisim niupela mana I kam long 
Heven. God I bai givim yu trupela Tok bilong tete na revelesen bilong bihain 
taim bilong yu, na yu bai kisim ol niupela nius gen long niuspepa bilong tu-
moro!

TOKAUT LONG BILIP
Wantaim tok bilong God, mi kamap long trupela tok istap long nau. 
Gutpela sindaun bilong mi bai kamap yet bikos mi sanap pinis insait 
long gutpela na stretpela plen bilong God long dispela taim. Amen!

RID I GO MOA
2 Korin 5:7
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Trinde, Epril 26 PREA, PREA, PREA NA PREA MOA 
YET

Luk 18:1 (KJV)
Jisas i givim wanpela tok piksa long ol, 
bilong lainim ol long ol i mas beten long 
olgeta taim, na ol i no ken les.

Baibel I tok God ino save silip. Wanem kain 
masin or pawa I save wokim na God I no 
save slip. Dispela nau em minim olsem 
God I nogat aste or tumoro bikos em I no 
save slip. Em I stap ai op na em I gat moa 
strong bikos long yu!
 
Skripsa bilong yumi long tete em I tokim 
yumi long hau yumi ken wokim wankain 
olsem God, na kisim dispela pawa bilong 
no inap long feint, silip or tait long wok. Em 
I tok long pre ana I noken les, em I min 
olsem taim yu stop long prea, yu bai feint. 
Wok bilong bodi bilong yu bai senis taim 
yu no moa prea. Long nau na I go mekim 
tingting long prea olsem yu no save prea 

long bipo. Em I ken liklik taim tasol yu prea, tasol nogat wanpela prea I save 
go nating. Prea I save givim laip na pawa long olgeta hap bilong laip bilong yu. 

TOKAUT LONG BILIP
Prea bilong mi bai no inap go nating. Mi putim mi yet I go insait long 
prea bilong mi na Tok bilong God insait long yar bilong Heven long 
Graun, mi bai kam bek wantaim testimoni long tokaut insait long nem 
bilong Jisas!

RID I GO MOA
1 Tesalonika 5:16-18
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Fonde, Epril 27 KAMPANI BILONG WOKIM PROFIT

1 Korin 15:33 (KJV)
Sapos yumi poroman wantaim ol man no-
gut, bai ol i bagarapim gutpela pasin bilong 
yumi.

Mi save tokim olain olsem sapos yu soi 
mol poroman bilong yu, bai mi tokim yu 
long bihain bilong yu. Mi no nid long wokim 
profet wok long dispela tasol taim mi 
lukim olain yu save raun wantaim em mi 
ken tokim yu long wanem hap yu bai go 
long laip. Olain we yu save raun wantaim 
iken hapim yu or daunim yu. Baibel I tok ol 
nogut poro bilong yu or olain toktok I save 
bagarapim pasin bilong yu, em I min olsem 
olain yu save raun wantaim gat pawa long 
bagarapim yu or hapim yu go antap. 
 
Kisim sampela taim long yu yet na skel-
im, sapos I gatim olain we I no save hapim 
yu go antap, em nogat moa nid long stap 

klostu long ol. Stap wantaim olain we I save wokim gutpela samting na hapim 
yu I go antap na senisim yu I go gutpela moa. Wei bilong kamap orait em I stap 
klostu long yu, rausim olain we I save stap olsem binatang bilong pulim blut. 
Sekim mobail bilong yu na lukim igatim sampela lain we I no save givim gut-
pela samting long laip bilong yu long Kristen wokabaut bilong yu, bisnis or ol 
samting we I ken helpim yu. Em taim nau long rausim ol na mekim ol gutpela 
poro we I bai wok wantaim yu long helpim Kingdom. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi rausim olgeta gras nogut long mi, na wisdom bilong God I bai 
helpim mi long kamapim ol poroman we I gatim profit. Ol poroman 
bilong mi bai helpim kingdom bilong God. Amen!

RID I GO MOA
Gutpela Sindaun 4:23
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Fraide, Epril 28 WOKABAUT I GO

Kisim Bek 14:15 (KJV)
Na Bikpela i tokim Moses, “Bilong wanem 
yu wok long singaut long mi? Tokim ol Is-
rael ol i mas wokabaut i go.

Ol pikinini bilong Israel I bin bungim wan-
pela bikpela hevi long taim ol I laik kam-
aut long wok slev bilong ol long Ijip. Taim 
faro I larim ol I go pinis, bihain em senisim 
tingting bilong en na ranim ol I go gen. Em 
I pasin bilong birua long nogat malolo. Ol 
I go na stap namel long wanpela bikpela 
ami na bikpela wara. Taim Moses I singaut 
I go long Bikpela, em I luk olsem God I no 
laik long toktok long bikpela Profet. Ensa 
bilong Em long Moses em, “Bilong wanem 
yu wok long singaut long mi? Tokim ol Is-
rael ol i mas wokabaut i go”. 
 
Tete taim yu kisim dispela tok, wokabaut I 
go long wanem yu laik kisim long en. Em 

bai gatim banis I stap tasol yu mas wokabaut I go yet. Wankain tasol olsem 
God I soim wei taim ol I go bungim Red Si, em bai wokim wankain long yu taim 
yu nidim. Dispela bisnis bilong yu we I no inap long go long narapela levol, 
wokabaut I go tasol! Wokabaut I go, na mirakel bai kamap long taim yu nidim. 
Haleluya!

TOKAUT LONG BILIP
Dispela yar em bai hat long stopim mi, marimari bilong Bikpela em 
inapim mi na bai mi kisim wanem samting mi laikim long en. Mi bai I 
go long niupela ol hap insait long Nem bilong Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Filipai 4:11
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Sarere, Epril 29 NARAPELA WEDA

Kisim Bek 13:21 (KJV)
Long san Bikpela i stap insait long bikpela 
klaut na i go pas bilong soim rot long ol. Na 
long nait em i stap insait long bikpela paia 
na i go pas bilong givim lait long ol. Olsem 
na ol i inap wokabaut long san na long nait.

Baibel I tok taim ol pikinini bilong Israel I 
lusim Ijipt, Bikpela stap insait long bikpela 
paia na i go pas bilong givim lait long ol 
na long nait em bai stap insait long bikpela 
klaut na i go pas bilong soim rot long ol. 
God I givim narakain weda long ol na bani-
sim ol long ol hat taim. Deset em I wanpela 
hatpela ples we I save kol long nait na hot 
tru long dei. Wantaim dispela save, God I 
givim ol wanpela kain weda we I inapim ol. 
Wanem ol Israel I bungim em I narakain 
tru long wanem ol narapela lain I bungim. 

Taim yu kisim dispela Tok, Bikpela em I 
wokim wanpela weda we em inapim yu stret. Taim ol arapela I tok ol samting 
I bagarap, yu bai tok ol I orait. Tingim yu makim Heven long Graun; yu kisim 
kaikai na ol samting long antap. Nogat wanpela samting long pret long en 
bikos yumi stap long dispela graun, tasol yumi no bilong dispela hap. Yumi 
livim laip bilong Heven long Graun, na husait ikam insait bai luksave long 
presens bilong Heven. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi livim laip bilong Heven long Graun, na mi makim Kraus long graun. 
Marimari bilong God em inap long mi insait long nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Jop 22:29
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Sande, Epril 30 BEYOND HUMAN

2 Korin 5:17 (KJV)
Olsem na sapos wanpela man i pas wan-
taim Krais, orait God i mekim em i kamap 
nupela man tru. Harim gut. Nau olpela pa-
sin i pinis olgeta, na nupela pasin i kamap 
pinis.

Ples bilong ol man I stap klostu tru long ol 
hevi na bagarap na pundaun. Bikpela wok 
bilong birua em long toksave long yu ol-
sem yu man nating, mit na blut. Taim yu 
tokaut long dispela em yu givim yu yet long 
birua na bai yu pundaun yet. 
 
Taim yu stap insait long Krais, em Baibel I 
tok yu niupela man! Dispela hap tok “niu” 
long tokpels Grik ol kolim “kainos” na em I 
min olsem yu kamap samting we I no stap 
bipo. Yu no bin stap long bipo! Taim ol I lai-
kim long toksave long yu long wik bodi bi-
long yu, tokim ol taols olsem yu no bin stap 

long bipo. Yu wanpela niupela kain samting igatim laip we I kamap long graun. 
Yu no bin stap long bipo, yu no save wokim sin or wokim eni kain pasin nogut. 
 
As you understand this revelation, you shall begin to metamorphose into a 
new creature, and poverty shall be a thing of the past in the name of Jesus! 
Hallelujah! 
Taim yu save gut long dispela revelesen, yu bai stat nau long senis igo kamap 
niupela man, na bai yu no inap sot long wanpela samting insait long nem bi-
long Jisas! Haleluya!

TOKAUT LONG BILIP
Mi niupela man, na mi stap long hap we igatim planti moa kainkain 
wei. Strong bilong mi em nogat wanpela samting bilong graun I ban-
isim. Amen!

RID I GO MOA : 
Efesius 3:20



34



35



36

Mande, Mei 1 BETEN OLSEM PASIN BILONG LAIP

Aposel 3:1 (KJV) 

Wanpela taim Pita wantaim Jon I go long 
tempel long 3 klok long apinun, long taim 
bilong mekim beten.

Sampela Kristen bai tok, “Mi no save long 
beten”; taim yu no save long wanem sam-
ting yu mas beten long en na olsem wanem 
yu mas beten, em taim bilong yu askim 
Holi Spirit, em bai skulim yu long tok ples 
bilong em, em i no save kamapim gutpela 
samting long ol man nating, tasol em i gat 
strong long spirit. Taim yu mekim tok long 
ol narapela tok ples, ol dua bilong heven 
bai op na ol ensel bai kam daun wantaim 
bekim bilong yu. Holi Spirit bai helpim yu 
long mekim ol samting yu wok strong long 
mekim - long wok bisnis, insait long fa-
mili, na long ol samting bilong spirit. No 
ken lusim pasin bilong beten, long wanem, 

dispela samting i save strongim yu olsem wanpela Kristen. Tingim dispela tok!

Ol disaipel bilong Jisas i senisim tingting bilong ol man long taim ol i putim 
wanpela klos nogut ol i kolim “PREA”. Ol disaipel i save beten oltaim, olsem 
na ol i save beten oltaim. Ol i save beten oltaim, olsem na ol i kolim wanpela 
haptaim long de olsem “taim bilong beten”.
Ol i save mekim olsem. Olsem na i no narakain sapos ol i senisim pasin bilong 
ol long bosim graun. Beten em as bilong lotu Kristen. Sapos yu inap painim 
taim bilong kaikai, orait yu mas painim taim tu bilong beten.

TOKAUT LONG BILIP
Mi wanpela strong bilong beten. Mi save beten i no helpim olgeta 
samting, tasol beten i save senisim olgeta samting. Long dispela yia, 
laip bilong mi long beten bai senis na bai mi stap long heven long 
graun. God i ken mekim olsem!

RID I GO MOA
Buk Song 55:17
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Tunde, Mei 2 STRONG BILONG GOD I BIKPELA TRU

Efesus 3:20 (KJV)

Long strong bilong God i stap long yumi, 
em inap mekim olgeta samting yumi askim 
em long mekim, na em inap mekim moa 
yet na i winim tru olgeta samting yumi 
save tingting long en.

Taim yu putim mak long strong bilong 
God long laip bilong yu, dispela em mak 
bilong strong bilong God. Taim yu rausim 
ol samting yu no inap mekim na yu save 
olsem em i Jehova El Shaddai, em God i 
gat planti bel, yu bai luksave olsem em i no 
gat mak bilong helpim yu.SStrong bilong 
em i stap long yu na em i wok long rot bi-
long yu, olsem na kirap long yusim dispela 
bikpela strong bilong God i wok long yu 
long nau, na bai yu mekim ol bikpela wok 
bilong helpim em. No ken putim mak long 
ol samting God i bin singautim yu long me-

kim. Taim God i toktok long yu, em inap tru long mekim ol samting em i bin tok 
long nem bilong Jisas.

Taim yu ritim tok bilong Baibel long nau, bai yu save olsem God inap tru long 
mekim ol samting em i tok long mekim. Mi save tokim ol man olsem ol tok 
mi mekim i makim olsem mi gat gutpela pe o nogat, na ol man i gat gutpela 
tingting i no inap skelim olsem mi gat gutpela pe o nogat. Strong bilong God i 
winim tru tingting na save bilong yumi. Bikpela hevi bilong planti Kristen, em 
ol i no bin kisim save long pasin bilong God long mekim ol samting long pasin 
i no stret, na dispela pasin i soim strong bilong em.

TOKAUT LONG BILIP

Tingting bilong mi long strong bilong God bai kamap bikpela moa. Mi 
no inap i stap nating; laip bilong mi bai stiaim ol lain bilong mi na bai 
ol i raitim long heven bilong soim strong bilong God long graun long 
nem bilong Jisas!

RID I GO MOA 
Rom 16:25
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Trinde, Me 3 BIHAINIM YET

1 Samuel 30:8 (KJV)
Na Devit i askim Bikpela olsem, “Bai mi ra-
nim ol dispela birua, o nogat?” Mi mas win-
im ol? Na Elisa i bekim tok olsem, “Yu go 
ranim ol. Bai yu winim ol na kisim bek ol”.

Long tok Hibru, dispela tok “wok long ra-
nim” em “râdaph”, na dispela i makim ol-
sem ranim, na planti taim em i mekim ol-
sem long laik nogut, na ranim man, mekim 
em i ranawe, na painim abus. Taim Devit i 
askim God long helpim em bihain long ol 
Amalek i kam pait long taun bilong em na 
kisim famili bilong em wantaim ol soldia 
bilong em, em i laik mekim nogut long ol. 
Mi save tokim ol Kristen olsem ol i mas 
save gut long ol samting bilong mekim 
wok bisnis. Ol man i ting ol Kristen i mas 
daunim ol yet na mekim gutpela pasin long 
ol narapela na orait long olgeta samting, 
maski Satan i stilim famili, ol samting bi-

long ol, helt, wok promesen, mani kago na amamas bilong ol!

Long dispela yia bilong heven long graun, ol tok profet i kamap pinis long laip 
bilong yu, nau yu mas redi; yu mas i go kisim bek famili bilong yu na kirapim 
nupela pasin laikim, na ranim birua i go long kem bilong em na kisim ol sam-
ting em i bin stilim long yu. No ken surik, surik, na surik inap long taim yu 
kisim bek samting bilong yu.

TOKAUT LONG BILIP
Mi kirap bek na mi gat strong long ranim birua na kisim bek ol sam-
ting bilong mi. Bikpela i stap wantaim mi, na olgeta ami bilong heven 
tu i stap wantaim mi. Olsem na mi save, bai mi winim pait long nem 
bilong Jisas.

RID I GO MOA
Stat 14:16
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Fonde, Me 4 Pasin bilong soim strong

1 Korin 4:20 (KJV)
Kingdom bilong God em i no samting bi-
long toktok tasol. Nogat. Em i samting bi-
long strong.

Dispela i soim klia olsem God i no stap. Ol 
i mas mekim wanpela samting bilong soim 
olsem God i orait long ol. Mi laik tok tu ol-
sem strong i no makim olsem God i stap. 
Yumi inap mekim gutpela tok, tasol sapos 
yumi no gat strong bilong kamapim klia 
olsem God i nambawan tru, orait yumi no 
inap tok olsem God i stap.Yumi stap long 
wanpela taim we ol man i laik lukim ol 
mirakel. Long taim bilong Jisas tu, ol man i 
gat bikpela laik long lukim ol mirakel.

Yumi mas kamapim klia olsem God bilong 
yumi i save oraitim ol sikman na givim ol 
samting ol i nidim, na em inap mekim plan-
ti samting tru, winim tru ol samting yumi 

inap tingim. Olgeta man i bilip long Jisas olsem Bikpela na Man bilong kisim 
bek ol, ol i gat strong bilong wokim ol mirakel long nem bilong Jisas. Planti yia 
i go pinis na yu kisim dispela strong, tasol yu bin kamapim hamas strong bi-
long en? Nau em taim bilong yu long kirap na soim biknem bilong God long rot 
bilong oraitim ol sikman; no ken ting olsem yu no gat wok na yu ting dispela 
wok em wok bilong sampela manmeri, nogat! Holi Spirit i stap insait long yu 
na em bai mekim dispela wok; olgeta samting em i mas i gat, em pasin bilong 
yu yet, na i no save bilong yu.

TOKAUT LONG BILIP
 Mi save wokabaut long strong bilong God, na mi save wokim ol kain 
kain mirakel. Mi no wanpela man nating. Nogat. Bikpela i gat bikpela 
strong na biknem. God i ken mekim olsem!

RID I GO MOA 
Rom 1:16
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Fraide, Me 5
KISIM SAVE LONG OL SAMTING 

YU NO INAP MEKIM

Rom 14: 4 (KJV)
Yu husat na yu skelim wokboi bilong nar-
apela man? Em i stap gut o em i bagarap, 
em i samting bilong bikman bilong en yet. 
Na bai em i sanap strong, long wanem, 
God i gat strong bilong mekim em i sanap 
strong.

Taim mi mekim wok autim tok inap planti 
yia, mi bin kisim planti skul, long ol sam-
ting bilong spirit na long ol samting bilong 
skin. Pasto Chris Oyakhilome, em i pikinini 
bilong aposel bilong dispela laspela taim, 
na em i wanpela bikman bilong lotu. Wan-
pela samting mi bin lainim long Man Bilong 
God, em mi mas orait long ol man i kolim 
mi olsem ol i laikim. Olsem: Sapos wanpe-
la Man Bilong God i laik bai ol i kolim em 
“Bishop”, orait yu ken kolim em “Bishop”, 
o “Arsibisop”, orait yu ken mekim olsem. 
Maski dispela nem i makim wanem sam-

ting, yumi mas larim em i stap olsem. Bikpela Jisas em i bos bilong yumi olg-
eta. Mi save tokim ol man long ol i no ken mekim wok olsem God, long wanem, 
God wanpela tasol em i stretpela jas.

Dispela skripsa bilong nau i helpim yumi long save long pasin God i save me-
kim long ol wokman bilong em, long wanem, em i save pinis long ol samting 
bai kamap bihain. Dispela strongpela tok long pinis bilong ves, “Bikpela inap 
mekim ol i sanap strong”, i mas helpim yu long save olsem God i save mari-
mari long ol. Maski yu bin harim tok long ol wokman bilong God, God yet i save 
makim. Namba wan wok bilong yu olsem wanpela Kristen long olgeta samting 
i kamap long wanpela wokboi bilong Bikpela, em long beten, strongim, na 
strongim ol sapos yu inap.

TOKAUT LONG BILIP
Mi bin strongim bel bilong planti manmeri, tasol mi no inap daunim o 
bagarapim ol samting Bikpela i bin wokim. Mi save, God inap kirapim 
bek wanpela man, maski em i pundaun 7-pela taim.

RID I GO MOA
Sindaun 24:16
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Sarere, Me 6 OL MAN I NO LAIK TOK

Aisaia 53:7 (KJV)
Ol birua i wok long daunim em, tasol em i 
no mekim wanpela tok. Ol i bringim em i go 
olsem sipsip ol i laik kilim i dai. Na em i no 
mekim wanpela tok olsem sipsip i no save 
toktok long taim ol i katim gras bilong en.

Nau yumi kamap long wanpela hap we pa-
sin bilong pilim hevi i winim trupela pasin. 
Ol Kristen i mas save olsem yumi stap long 
wanpela graun we ol man i ting Satan em i 
piksa bilong tok i tru, tasol Jisas em i tok i 
tru. Jisas em i as tru bilong tok i tru. Long 
nau, yumi gat ol sosel midia platfom, ol 
man i save mekim tok tru tasol ol i no save 
long tok tru. Ol i bin traim pasin bilong ol 
Kristen long i no les kwik na bihainim tok. 
Ol lain bilong wokbung i pret long ol sam-
ting God i laik mekim long graun, olsem na 
ol i pasim maus bilong ol Kristen.
 

 Yu mas save olsem maus bilong man i save kirapim bilip bilong yumi, olsem 
na yumi mas mekim tok bilong daunim ol hevi na winim ol hap. Sapos ol i 
tambuim yumi long toktok olsem ol Kristen, dispela i olsem yumi pasim wok 
bilong givim oksijen long ol man. Yumi kisim tok long Jop 22:28, “Yu mas tok 
strong long wanpela samting, na em bai i kamap tru long yu. Na lait bai i ka-
map long rot bilong yu”. Olsem na yu save, pasin bilong pasim maus em i no 
samting bilong yumi.

TOKAUT LONG BILIP
Bai mi wok yet long autim tok bilong God long laip bilong mi, famili 
bilong mi, na mani bilong mi. Mi no ken pasim maus. Ol man i ken 
harim nek bilong mi na senisim ol samting i bin kamap long mi na 
mekim mi i kamap king.

RID I GO MOA
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Sande, Me 7 MAKIM GUT BWL BILONG OL

Matyu 24:7 (KJV)
Na bai i gat bikpela hangre na bikpela sik 
nogut na guria i kamap long olgeta hap.

Yumi mas save olsem ol samting i kamap 
long graun i no kamap nating. God i no 
save kolim nem bilong em. God em i Alfa 
na Omega, em i makim olsem em i kirap na 
pinisim pinis. God i bin makim taim bilong 
kaunim olgeta gras long het bilong yu na 
em i save laikim tru olgeta hap bilong bodi 
bilong yu! Taim yu kliagut long pasin bilong 
yu yet, orait yu save olsem God i no kros 
long yu, nogat, em i kros long yu. Yumi stap 
klostu long taim bilong pinis, na tok bilong 
Jisas i gat bikpela strong olsem taim em 
i autim, long wanem, em i save pinis long 
pinis long kirap bilong en.
 
 Long skripsa bilong nau, yu no mas kisim 
save olsem yumi stap long taim bilong las 

de; olgeta mak yumi lukim i stap. King Jisas yet i bin tok profet long ol samting 
i kamap long nau. Ol sik nogut i kamap long olgeta hap, na i no gat wanpela 
taim bipo ol dispela sik i bin kamap. Gutpela tok em olsem, yu wanpela Kris-
ten, yu no inap abrusim ol dispela samting. Baibel i tokim yumi long amamas 
taim ol dispela samting i kamap, long wanem, taim bilong kisim bek yumi i 
kam klostu. Strongim bel bilong yu, Baibel i save helpim yu!

TOKAUT LONG BILIP
Mi kamap long dispela taim bilong mekim bikpela samting long ol 
kantri, bilong tilim ol samting bilong ol kantri, mi maus bilong God 
long dispela lain manmeri, ol i no inap pasim maus bilong mi, mi bai 
kirap bek long strong bilong nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Luk 21:11
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Mande, Me 8 MAK BILONG GOD

Efesus 2:10 (KJV)
God i bin wokim yumi long Krais Jisas, na 
long dispela pasin em i wokim yumi bilong 
mekim ol gutpela wok em i bin makim pin-
is.

God i wokim man long graun, tasol em i 
winim win bilong givim laip long em, na 
man i kamap man i gat laip. Yumi mas 
save olsem God i no inap daunim em yet 
na givim laip long man. Dispela i olsem em 
i brukim skru long man o em i lotu long 
man. God i givim win bilong laip long man 
na dispela i mekim na em i stap olsem 
piksa bilong em. Tok Hibru i tanim olsem 
“i stap aninit long god” i no makim ol ensel, 
nogat, em i makim God I Gat Olgeta Strong.

 Na sapos spirit bilong God i bin kirapim 
bek Jisas long matmat, em i stap long yu-
pela, orait yupela i mas kamapim strong 

bilong en, long wanem, yupela i stap olsem ol lain i stap wantaim God. Yu no 
inap karim ol gene bilong God na wokabaut nating. Nogat tru! Yu mas mekim 
wok long dispela strong God i bin givim long yu. Yu no ken sem. Yu no ken me-
kim tok olsem profet bilong God. Tokim ol samting yu laik bai ol samting i stap 
long mani bilong yu i ken stap gut, tokim ol bisnis bilong yu i ken stap gut, na 
wetim ol samting i kamap. Tokim ol namba na taim, na bai yu kirap nogut long 
olsem wanem laip bilong yu bai senis long nem bilong Jisas!

TOKAUT LONG BILIP
Mi tok nau mani i kam long mani bilong mi, na mi tok nau wok bilong 
mi i kamap gutpela. Taim mi mekim wanpela tok, laip bilong mi bai 
kamapim klia tru pasin bilong God.

RID I GO MOA
Aisaia 19:25
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Tunde, Me 9 TEKNOLOJI BILONG GOD

Stat 1:28 (KJV)
Na God i mekim gut long ol na i tokim ol 
olsem, “Yupela i mas kamap planti na i go 
sindaun long olgeta hap bilong graun. Na 
yupela i mas bosim olgeta pis na olgeta 
pisin na olgeta samting i gat laip”.

Yu wanpela masin bilong God, na long taim 
God i wokim yu, em i givim strong long yu 
long mekim ol gutpela wok. Yu gat strong 
long daunim ol man, bosim ol, na kamapim 
bek ol samting i stap long bodi bilong yu. 
Olsem na ol hevi na sik i no ken kamap in-
sait long laip bilong yu, long wanem, yu gat 
pasin bilong Zoe long stretim ol samting i 
no wok gut. Olsem na yu gat pasin bilong 
karim kaikai na mani kago. Taim sampela 
samting i no wok gut, yu no ken painim rot 
long narapela hap, long wanem, yu gat ol 
masin bilong skelim ol samting i no wok 
gut na Baibel inap helpim yu.

 Baibel bilong nau i kamapim ol tok God i givim long ol man. God i givim olgeta 
samting long man bilong helpim em long mekim wok na bosim ol narapela. 
Olsem na nau yupela i save long as na mi tok olsem gutpela pasin bilong mi i 
kamap long ol tok mi mekim. Dispela i stret long olgeta Kristen; God i bin givim 
strong long yupela long bosim olgeta samting, na em i bin putim dispela pasin 
long yupela bilong kamapim planti pikinini. God i makim yupela long bosim 
olgeta samting em i bin wokim, na yupela i gat strong bilong bosim ol samting 
i laik bagarapim yupela.

TOKAUT LONG BILIP
Mi gat ol gene bilong God na spirit bilong God i stap long mi. Mi no 
inap pundaun. Long dispela yia bilong heven long graun, laip bilong 
mi bai i lait na soim glori bilong God long nem bilong Jisas.

RID I GO MOA
1 Korin 2:13
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Trinde, Me 10 OL SINGAUT

Matyu 14:29 (KJV)
Orait Pita i lusim bot na i wokabaut antap 
long wara i go long Jisas.

Nambawan tok yu mas putim nem bilong 
en long dispela ves em “kam”. Taim Jisas i 
tokim ol disaipel long “kam”, ol i no tingting 
planti, ol i no pret, na ol i no pret. Maski 
long ves paslain long dispela sapta, Pita i 
askim Jisas long tokim em long kam, tasol 
Jisas i tok “kam” tasol em i no kolim nem 
bilong Jisas, dispela i makim olsem wan-
pela disaipel o olgeta disaipel inap kalap i 
go daun long bot na wokabaut antap long 
wara olsem Pita.

Taim Bikpela Jisas i tokim Pita long me-
kim dispela samting, Pita i strongim bel na 
kirap wokabaut. Dispela i makim olsem em 
i laik tru long bihainim bilip bilong em, na 
wokabaut antap long wara i winim strong 

bilong wara. Taim Pita i lukluk i go long Jisas, em i wokabaut antap long wara. 
Taim Pita i lusim Jisas na lukluk i go long narapela hap, dispela samting tasol 
i mekim na Pita i pundaun.

Yu mas save olsem sapos yu putim tingting long Jisas, orait ol samting yu bin 
kisim long ol samting bilong spirit bai i no inap pinis, na wok bisnis bilong yu 
bai i wok long kamap bikpela, na ol samting yu mekim bai i bikpela samting 
tru. Larim Jisas i stap olsem nambawan samting bilong helpim yu, olsem hap 
plang bilong lukautim yu taim em i wok yet long tok “kam”, na bai yu no ken 
pundaun!

TOKAUT LONG BILIP
Mi no ken larim ol man i sutim tok long mi i pasim ai bilong mi. God i 
bin singautim mi long mekim ol bikpela wok tru. Mi no inap surik na 
mi no inap inap mekim wok inap long taim God i makim bilong mi.

RID I GO MOA
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Fonde, Me 11 NO KEN KROS

Luk 17:1 (KJV)
Jisas i tokim ol disaipel bilong en olsem, 
“Ol samting i save pulim ol man long me-
kim sin, ol i save kamap. Tasol sori tumas 
long dispela man i save mekim ol dispela 
samting i kamap.

Ol Kristen tru i mas i gat pasin bilong lar-
im ol narapela i skulim ol na bai ol i ken 
kisim tok bilong stretim ol na stretim ol na 
bai ol i ken i stap gut. Sapos yu no senisim 
pasin bilong yu, maski yu stretim yu liklik, 
ol bai ting yu no gutpela man. Sapos man 
i bel nogut long narapela na em i no fo-
givim narapela, dispela i olsem em i kisim 
marasin nogut. Dispela bai pinisim strong 
bilong yu, na bai yu no inap lukluk gut. No 
ken larim birua i giamanim yu. No ken 
bel hevi long ol liklik samting. Maski hevi 
i painim yu, yu mas amamas. Kisim pasin 
bilong fogivim narapela taim narapela i 

mekim rong long yu, na no ken larim narapela i mekim rong long yu.
 
Tok bilong skripsa bilong nau i makim olsem yumi no inap abrusim pasin bi-
long bel hevi taim yumi mekim pasin long ol wanbilip Kristen. Tasol sapos 
wanpela Kristen i gat holi spirit i stretim em, em i no ken bel nogut. Sampela 
taim ol pikinini i no inap kamap strong long ol samting bilong spirit sapos ol i 
no stretim ol. Man bilong God i gat wok long stretim na strongim narapela, na 
dispela wok i kamap long pasin laikim bilong strongim Kristen. Papa i laikim 
tru ol pikinini bilong em, em bai stretim ol bilong helpim ol long mekim ol bik-
pela wok. Long ol taim bilong profet, mi save tokim ol man long kisim sampela 
kain hevi inap sampela minit tasol na bai ol i stap amamas tru na i gat planti 
samting long laip bilong ol. Larim dispela tingting i stap long tingting bilong yu.

TOKAUT LONG BILIP
Bel bilong mi i stap strong long Bikpela, na mi no inap larim ol rong 
i daunim mi, maski ol i bikpela o liklik. Mi bai kisim strong long tok 
bilong God na tokaut olsem mi winim olgeta birua long nem bilong 
Jisas!

RID I GO MOA
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Fraide, Me 12 KAM AUSAIT LO MALOLO BILONG YU

Matyu 13:25
Tasol taim ol manmeri i slip i stap, birua 
bilong en i kam na i planim gras nogut 
namel long wit, na em i go.

Long dispela skripsa, birua i no bin planim 
kaikai taim Man Bilong Planim kaikai i 
kirap; na em i no kamap taim Man Bilong 
Planim kaikai i was i stap na planim kaikai. 
Taim Man Bilong Wokim Plang i kirap long 
slip, dispela birua i stap longwe tru long 
gaden. Taim Man Bilong Planim kaikai i 
slip, birua i kirap planim gras nogut! Dis-
pela yia em yia bilong heven long graun. 
Long heven, ol man i no save slip, na ol 
i no inap slip liklik. Dispela liklik taim bi-
long slip inap helpim yu long larim birua i 
go insait long gaden bilong yu, wok bisnis 
bilong yu, mani bilong yu, marit bilong yu, 
ol pikinini bilong yu, poroman marit bilong 
yu, wok bilong yu!

Planti Kristen i save slip, na sampela i save go long lotu! Long dispela yia 
bilong mani, ol bisnisman i no gat taim moa bilong slip. Yu mas was gut na bai 
birua i no ken bagarapim famili bilong yu. Tingim gut olsem olgeta samting 
long haus bilong yu i stap wantaim Bikpela na yu save mekim wok bilong papa 
bilong yu. Baibel i tok olsem long Sindaun 6:10-11: “Yu mas slip liklik, na yu no 
ken slip moa. Yu mas putim han bilong yu i go slip liklik.

TOKAUT LONG BILIP

I am a barrier breaker. I am a line crosser. I am a victor, not a victim. I 
will no longer entertain sleep but cage it until I complete my God-giv-
en assignment! Hallelujah!

RID I GO MOA
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Saturday, May 13 Yumi Mas Wok

1 Korin 3:6
Mi bin planim gaden, na Apollos i bin kap-
saitim wara long en. Tasol God yet i mekim 
gaden i kamap bikpela.

Planti taim ol man i save tok olsem God i 
no nidim save bilong yu, nogat, em i nidim 
pasin bilong yu long i stap redi long helpim 
ol narapela. God yet i save makim ol man 
em i bin singautim. Taim yu pilim olsem yu 
no inap mekim wok bilong God na yu no gat 
strong, orait save olsem strong bilong God 
i kamap strong tru taim yu no gat strong. 
Taim yu redi long mekim wok, oltaim i gat 
sampela wok long mekim long haus bilong 
Bikpela. I gat wanpela wok we olgeta man 
i gat save long en, em wok bilong givim 
samting bilong helpim ol narapela na bai 
gutnius bilong marimari bilong God i ken 
go long olgeta kantri na olgeta hap. Taim 
yu tingim dispela olsem wanpela wok bi-

long helpim ol man, orait yu save olsem taim wanpela Man Bilong God i raun 
na wokim ol mirakel na oraitim ol sikman, yu stap wantaim em.
 
Dispela skripsa bilong nau i stori long 3-pela samting i kamap taim yumi me-
kim wok insait long bodi bilong Krais. Ol man i kirapim dispela wok, ol i planim 
gaden, tasol pasin bilong planim wanpela sios em i kirap tasol. Ol i mas givim 
tok bilong God oltaim long sios. Em i mas kirapim yu long insait long wok 
autim tok long wanem hap o wok yu mekim. Nambawan bikpela samting em 
bilong helpim wok bilong Kingdom Bilong God. Taim yu kirap amamas long 
mekim wanpela wok insait long wok autim tok, tingim dispela wok olsem wok 
bilong yu; no ken wet long ol i askim yu long mekim. Autim tok olsem yu laik 
mekim wok.

TOKAUT LONG BILIP
Mi gat wok bilong mekim wok bilong Bikpela. Mi no inap sindaun nat-
ing na mekim wok bilong mi. Mi tingim tru olsem wok bilong mi bai 
helpim kingdom bilong God long nau na oltaim long nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
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Sande, Me 14 GOD BILONG BAIBEL I STAP 
LONG YU!

Lo 2: 25
Nau tasol bai mi stat long mekim olgeta 
lain manmeri i pret na pret long yupela. Na 
taim ol i harim tok long yupela, bai ol i pret 
nogut tru na guria.

Taim ol Israel i lusim Isip, dispela i stret 
wantaim tok bilong God long Moses olsem 
ol bai kisim wanpela graun i gat planti gris 
na hani. God i stap olsem GPS bilong ol na 
em i stiaim ol long taim bilong hatpela san 
long ples drai nating, na long san wanpe-
la klaut i karamapim ol na ol i kisim hat 
bilong dispela klaut na long nait wanpela 
paia i stap na mekim ol i hat. Dispela rot 
God i bin bihainim bilong lukautim ol i no 
wankain olsem ol narapela rot. Dispela 
God yumi lotuim em i save stap long bel 
bilong yumi long nau, olsem na i no gat 
wanpela ples bilong stap long en, nogat, 
em i stap oltaim oltaim.

Tingim, sapos yu gat holi spirit bilong God, dispela bai kirapim sampela long 
bel nogut. Taim yu kamap long dispela kibung, yu yet bai stiaim ol man, na tok 
bilong yu bai kamapim bikpela strong. Yu stap olsem long Krais. Ol i singautim 
yupela long mekim ol lain manmeri i kamap disaipel, na brukim pasin bilong i 
stap rabis, em i bin bagarapim famili bilong yupela inap planti lain, na mekim 
wok olsem wanpela magnet bilong pulim mani long dispela yia bilong heven 
long graun.

TOKAUT LONG BILIP
Tok bilong God i no save popaia, na ol man i no inap tok pait long ol 
samting bilong mani bilong mi. Mi autim gutnius, na tok bilong mi i no 
nating. Ol i gat strong na laip. Mi stap olsem God i tok mi stap. God i 
ken mekim olsem!

RID I GO MOA
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Mande, Me 15 GRACE EXTENDED MAKIM GUTPLA 
PASIN I GO BIKPELA

Aposel 20:24
Tasol mi no ting laip bilong mi em i samting 
nating. Nogat. Mi laik tru long mi inapim 
dispela wok Bikpela i bin givim mi, Mi bin 
autim gut gutnius bilong marimari bilong 
God [em i mekim yumi i kamap fri na givim 
laip oltaim long yumi].

Taim mi kirap autim tok na skulim ol man 
long tok bilong marimari, ol Kristen tu i no 
kliagut long tok bilong God. Olsem na ol 
i kisim tingting kranki long mining bilong 
tok bilong marimari.
Yumi mas tokaut klia olsem marimari i no 
wanpela rot bilong mekim sin. God i save 
mekim gut long man na dispela i kirapim 
em long tanim bel. Taim gutpela pasin bi-
long God i kamap long yu, yu mas lusim 
dispela pasin nogut, long wanem, oltaim 
em i save laikim yu. Dispela tok i kamapim 
klia olsem em i wanpela presen “i no stret 

long yu kisim”, na em i “gutpela samting tru” na em i helpim yu long lusim 
pasin bilong mekim sin.

Pasin bilong marimari i strong tru, olsem na taim yu ting yu no bin mekim gut 
wok bilong yu long dispela taim, God i wok yet long givim bikpela pasin laikim 
long yu. God i no save lusim pasin bilong laikim yu maski yu mekim ol rong. 
Aposel Pol i kamapim klia dispela samting long Rom 8:1: “Ol manmeri i pas 
wantaim Krais Jisas, ol i no gat asua. Ol i no bihainim laik bilong bodi, nogat, 
ol i bihainim laik bilong Holi Spirit”.

TOKAUT LONG BILIP
God i bin laikim mi tru na lukautim mi. God i bin singautim mi long 
kisim ol gutpela samting bilong em. Dispela presen i gutpela tumas 
long bilipim, tasol tru tumas, em i tru. Mi stap long dispela yia bilong 
heven long graun. God i ken mekim olsem!

RID I GO MOA
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Tunde, Mei 16 PAINIM AUT YU YET

Luk 7:13 (AMP) 
Bikpela i lukim dispela meri, na em i sori 
tru long em, na em i tokim meri olsem, “Yu 
no ken krai.” 

Taim Tok I muvim yu, em yu bai openim 
bel bilong long igo long narapela levol bi-
long marimari we hiling bai ron insait long 
skin bilong yu I go long ol lekhan bilong 
yu, na taim yu holim wanpela sikman, em 
bai orait. Sapos nogat wanpela samting I 
muv insait long yu we I ken mekim pawa 
bilong God ron insait long yu, em nau em 
yu wokim samting nating stap. 

Em I hat sapos yu no pilim olsem insait bi-
long yu kirap wantaim hevi na wari bilong 
ol arapela, em I olsem insait bel rop bilong 
yu I tanim na yu pilim pen insait, tasol yu 
no laik long God I bai yusim yu long oraitim 
ol! Yu ken wari na pilim pen bilong ol, tasol 

insait bilong yu mas kirap long spirit. Em I olsem yu pilim pen bilong husait 
man I nidim long yu bai oraitim em. Long oraitim olain we I gatim kensa, na 
sik suga, or yau pas na ai pas; yu mas pilim wane mol I pilim long insait, long 
hap nau bai pawa bilong God I bai ron long insait bilong yu taim yu pilim tu 
sik bilong ol. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi bai wokabaut insait long hiling pawa bilong God. Mi kisim blesing 
pinis long oraitim sik. Olsem na mi bai pilim wane mol I pilim long en, 
na pesim wanem ol I pesim, em nau bai pawa bilong God bai ron Ikam 
long mi na I go long ol na pawa bilong God bai oraitim ol taim mi putim 
han long ol, ol I bai orait insait long nem bilong Jisas. 

RID I GO MOA
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Trinde, Mei 17 RAUSIM OL WANSAIT TINGTING

Namba13:33 (KJV)
Na mipela i lukim ol longpela traipela man 
i stap. Ol i lain bilong Anak. Mipela i lukim 
ol na mipela i ting mipela i samting nat-
ing olsem ol grasopa tasol. Na tu, ating ol 
i lukim mipela i olsem ol grasopa tasol.”

Yu lukim insait long skripsa wane mol pi-
kinini bilong Israel I wok long wokim. Ol I 
dauinim ol yet pinis long ol long pait wan-
taim husait ol I bai bungim long promis 
ples. Wansait tingting I save daunim yu yet; 
sapos yu daunim yu yet em bai yu daunim 
plen bilong God long laip bilong yu. Taim 
ol I tok olsem ol I liklik tumas na olain ya 
I ken krungutim ol olsem grasopa em I 
wansait tingting. Husait I wok long laik tru 
long wokim bisnis wantaim yu? Em Bik-
pela tasol. Em I wokim pinis gutpela wok 
insait long yu. Yu mas yusim dispela long 
wokim samting ausait long yu yet. 

 
Em I taim nau long yu wokim bisnis we yu tingting tumas long wokim, nau em I 
taim long bai yu go long olgeta hap graun wantaim bisnis bilong yu na senisim 
planti laip. Tete taim Holi Spirit I muvim yu, noken malolo, noken kamap olsem 
ol spai man bilong Israel we ol daunim ol yet long ai bilong birua, em ol lain 
stap pinis long prosim ples I tingting olsem tu long ol. Baibel I tok long buk 
Gutpela Sindaun 23:7 “Long wanem em I tingting insait long lewa bilong en, 
em I save kamap olsem…” Inap nau long gatim tupela tingting na lukim wanem 
God I mekim bikpela insait long yu na wanem ol samting I ken kamap long yu 
insait long nem bilong Jisas. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi kamap long wokim bikpela samting, Bikpela I singautim mi long 
bosim planti hap long Krais. Mi bai no inap pundaun or daunim plen 
bilong God long mi. Mi bai go bikpela na gro yut insait long nem bilong 
Jisas. Amen!

RID I GO MOA
Lo 1:28
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Fonde, Mei 18 PLEN BILONG GO LONG PAIT

Hosea 1:7 (KJV)
Tasol mi laikim ol manmeri bilong Juda. Na 
mi God, Bikpela bilong ol, bai mi helpim ol. 
Tasol mi no inap pait long bainat na banara 
long helpim ol. Na mi no inap salim ol sol-
dia wantaim ol hos i kam bilong helpim ol. 
Nogat. Mi gat narapela rot.”

Yu mas save, ol senis I kamap long laip bai 
laikim yu long putim moa hatwok long ki-
sim wanem yu laikim long en, no ol sam-
ting bilong graun bai no inapim. Wanpela 
Kristen I no save suruk long ol birua, na 
trutru em, sampela taim ol samting bai go 
hat tru taim yu mekim tingting long bihain-
im Krais. Yu stap insait long Krais, na Holi 
Spirit I stap insait long yu, wantaim dis-
pela, em yu ken wokim kainkain samting. 
Em olsem na Aposel Pol I tok pinis: “Mi ken 
wokim kainkain samting wantaim Krais 
husait em I givim mi strong.” Filipai 4:13.

 
Yu mas save olsem, plen bilong God long win em I stap insait long Tok bilong 
En long yu. Mi Bikpela, mi tingim pinis ol samting mi laik mekim bilong helpim 
yupela. Mi laik mekim gut long yupela. Mi no laik mekim nogut long yupela 
(Jeremaia 29:11 KJV). Long hap nau em yumi save olsem wanem samting em 
I nogut, em I no kam long God. Tingting bilong God long yumi em I klia long ah 
olsem em I laik yumi orait na sindaun gut. Sapos nogut I kamap long yumi, em 
mi save olsem em bikos long man nogut, na ino God. Gut nius em olsem God I 
save pinis long stat na pinis na bai yu win tasol!

TOKAUT LONG BILIP
Mi winman pinis bikos long plen bilong God long laip bilong mi. Mi 
stap wantaim God olsem tasol em I stap wantaim mi. Mi bai no inap 
pundaun long laip bikos Holi Spirit em I go pas long mi. Amen!

RID I GO MOA
Buk Song 44:3  
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Fraide Mei 19 BEL ISI BILONG GOD

Filipai 4:7 (KJV) 
Bel isi God i save givim yumi, em i gutpela 
samting tru, na yumi man i no inap tru long 
save long as bilong en. Orait God bai i me-
kim yupela i stap bel isi tru, na long dispela 
pasin yupela bai i pas gut wantaim Krais 
Jisas, na bel na tingting bilong yupela bai 
i stap gut tru

Skripsa bilong yumi long tete em I klia, ol-
sem taim tingting bilong yu I pokas tasol 
long God, em, kainkain nogut I ken kamap 
tasol God I bai lukautim yu. Long narapela 
sait em wanem banis yu painim long en, 
em stap long God tasol. Bilip bilong yu in-
sait long God em I kam long Tok bilong En 
na em I pulap wantaim tok promis. Tingim 
olsem yumi stap insait long dispela graun 
tasol em I no ples bilong yumi. Larim dis-
pela tingting I stap wantaim yu, wankain 
tasol em I stap wantaim Krais Jisas (Fili-

pai 2:5 KJV). Tingting bilong Krais em I no save long ol samting olsem wik na 
tait. Tingting bilong Krais I no save stap long wanem ol samting I wok kamap 
saitsait, em no save belhat taim wanpela samting I kamap long en. 

Yumi stap long wanpela ples we bel isi em I no save kamap tumas. Yumi save 
lukim planti longlong samting na hevi. Yumi save harim planti ol be isi kontrak 
ol gavman bilong graun I save wokim long gutpela sindaun, tasol ol I no save 
rispektim na em I no save kamap. King Kisas tasol I ken givim bel isi we bai 
stap oltaim long ples we I gatim pait na hevi. Bel isi bilong God em I no bilong 
dispela graun. Bel isi bilong God em I no kisim long ol samting bilong dispela 
graun, na em bilong insait lotu bilong yumi wantaim Holi Spirit. Taim Holi Spirit 
I bosim yu, bai moni na olgeta samting yu laikim bai kam long yu, na gro bilong 
yu insait long Spirit bai narakain tru long olgeta bai lukim. 

TOKAUT LONG BILIP
Bel isi bilong mi I kam long God na I hat long bagarapim; laip bilong 
mi em I wok bilong bel isi bilong God we I kamap ples klia; em I stap 
long insait bilong mi na kamaut. Mi bai no inap pundaun long wanem 
kain hevi na wari I kam, bai kamaut strong moa, na bikpela moa insait 
long nem bilong Jisas!
 
RID I GO MOA
Jon 14:27
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Sande, Mei 20
PASIN BILONG GIVIM BEKNEM I 

SAVE MEKIM GUT BEL

1 Tesalonaika 5: 12- 13 (KJV)
Ol brata, mipela i laik askim yupela long 
tingim gut ol man i save wok strong namel 
long yupela, na ol i stap hetman bilong yu-
pela long wok bilong Bikpela, na ol i save 
givim gutpela tok long yupela. Na yupela i 
mas sindaun gut wantaim ol arapela man-
meri bilong God.

Bilong wanem aposel Pol i ting em i bikpe-
la samting long kolim “ol bikman” taim em 
i stori long pasin bilong rispek long ol Lida 
em God i bin makim bilong bosim yupela? 
God yet i save makim ol man bilong me-
kim wok bilong em, olsem na taim yu givim 
ona long dispela Man Bilong God, yu givim 
ona long God. Ol wokman bilong God i gat 
gutpela pasin tru; olsem na pasin bilong yu 
long daun long ol, na pasin bilong yu long 
givim ona na rispek long ol bai kirapim ol 
long mekim wok bilong yu. God bai makim 

yu long mekim wok king, na dispela bai helpim yu. Taim yu mekim disisen long 
givim ona long ol man i stap antap long yu, maski ol i stap lida, laip bilong yu 
bai kamap gutpela moa.
 
Ol Man Bilong God i save mekim planti samting baksait long ol samting. 
Tingim, em i man bilong God, em i no man bilong yu, olsem na sapos yu tingim 
tru man bilong God, dispela i makim olsem yu givim ona long God, em man i 
bin makim em. Man bilong God em i samting God i save yusim bilong mekim 
gut long yu, olsem na yu gat wok long givim ona long em.

TOKAUT LONG BILIP
Mi bai skelim gut ol samting na mi laik givim ona na rispek long ol 
man i bosim mi. Bai mi stap olsem pikinini bilong ol man i save mekim 
gut bel bilong ol man. Bai mi redi long mekim gut long ol man i stap 
antap long mi long rot bilong tok na pasin bilong ol, na bai mi lait long 
olgeta hap mi go long en long nem bilong Jisas. I tru!

RID I GO MOA
1 Korin 16:18
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Sande, Mei 21 TOK I GAT STRONG

Hibru 4:12 (KJV) 
Tok bilong God em i gat laip, na em i gat 
strong. Em i sap moa yet na i winim bain-
at i gat tupela sait. Tok bilong God i save 
sutim bel bilong man i go inap long em i 
lusim tingting bilong en yet na i go insait 
long spirit bilong en. Na em i save brukim 
bun na bun bilong bun. Na em i save skelim 
tingting na laik bilong bel bilong man.

Dispela skripsa i tok, Tok Bilong God em i 
“i gat laip”: em i save pulim win, em i save 
lukim ol samting, em i save wokabaut, na 
em i save tingting gut. Dispela i makim ol-
sem taim yu gat planti tok bilong God long 
bel bilong yu, yu inap kisim gut tingting na 
tingting bilong ol man. Tok bilong God inap 
mekim wanpela wok na inapim dispela 
wok, olsem na God i save salim Tok bilong 
Em i kam na oraitim ol. Yumi ken stori moa 
long dispela: Jon 1:1 “Long pastaim tru Tok i 

stap, na Tok i stap wantaim God, na Tok em i God.”Dispela Tok em i kamap man, 
na em i stap namel long ol manmeri. Na yumi lukim em i stap olsem wanpela 
Pikinini tru bilong Papa. God i bin marimari long em na givim em olgeta sam-
ting. Dispela em Jisas!
 
Holi Spirit i stap insait long yu bilong mekim ol gutpela wok bilong Krais. 
Long dispela yia bilong heven long graun, yu mas autim tok bilong God na no 
ken pret, na bai yu kirap nogut long lukim ol hevi i pinis. Em i popaia sapos 
wanpela bainat i gat tupela hap bilong en i stap insait long yu, tasol het pen na 
sik i laik daunim yu na yu no save autim tok bilong God. Tokim tok bilong God 
long famili bilong yu, wok bisnis bilong yu, mani bilong yu, na kamapim senis 
long nem bilong Jisas.

TOKAUT LONG BILIP
Tok bilong em i lukautim mi, na spirit bilong en i lukautim mi. Yes, 
Krais i stap long mi, na dispela i makim olsem mi wet long kisim 
biknem. Mi no inap lus long pait. Bai mi tokaut strong long tok bilong 
God na mekim ol senis long laip bilong mi!

RID I GO MOA
Efesus 6:17
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Mande, Mei 22 GOD I SAVE STAP GUT LONG OL MAN

1 Tesalonaika 5:24 (KJV)
God i save singautim yupela, na em bai i 
mekim olsem. Em i save mekim olsem, 
long wanem, em bai i stap gut long tok bi-
long en.

God long ol samting em i tingting pinis long 
mekim, em i bin makim pinis laip bilong yu 
olgeta, tasol planti taim ol Kristen i laik 
save long olgeta samting em i tingting pin-
is long mekim paslain long ol i ken bilip tru 
olsem em i tru. Taim yu pas gut wantaim 
Holi Spirit, God i no inap pasim rot bilong 
yu long mekim ol samting i no stret. God 
i save pinis long dispela yia bilong heven 
long graun, bai yupela i ritim dispela profet 
i gat nem “The GoodNews Daily”. I no gat 
wanpela samting i save kamap nating long 
God. Em i as bilong bilip bilong yumi na em 
i save pinisim tru bilip bilong yumi. God i no 
save les kwik long mekim ol samting; taim 

bilong em i gutpela olgeta sapos yupela i bilip strong long em.

Tingim, God yet i mekim wok bilong em long dispela hap, na pasin bilong God 
long stap gut long em i no save lus. Em i bin tok planti taim long Baibel olsem, 
“God i save stap gut oltaim oltaim (Song 89:33 KJV). Mi bin lukim ol tok profet 
bilong God i kamap tru long rot bilong mi, na ol man i askim olsem, olsem 
wanem em i mekim olsem? No ken lusim tingting olsem God i save toktok long 
rot bilong mi, olsem na taim em i toktok, em i save mekim ol tok i kamap tru. 
Planti taim mi bin tok olsem taim God i givim wanpela samting olsem driman 
long yumi, em i save givim ol samting bilong helpim yumi long bihainim dispe-
la driman. Taim yu autim tok na oltaim yu hatwok long kisim ol samting bilong 
skin, yu mas stretim tingting bilong yu.

TOKAUT LONG BILIP
Mi wanpela Kristen i save kamapim ol samting i soim olsem em i bin 
mekim gutpela pasin tru. Mi bihainim ol samting God i tingting pinis 
long mekim long laip bilong mi na mi no ken lusim tingting long en. 
Pasin bilong mi long wokabaut wantaim God bai helpim mi long kisim 
save na strong bilong kisim laip long heven long graun. I tru!

RID I GO MOA
Filipai 1:6
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Tunde, Mei 23 WANPELA samting i save helpim 
ol man

Lo 8: 18 (KJV)
Yupela i mas tingim God, Bikpela bilong 
yumi, long wanem, em yet i save givim 
strong long yupela na yupela i gat planti 
mani samting. Em i mekim olsem bilong 
strongim dispela kontrak em i bin mekim 
wantaim ol tumbuna bilong yupela.

Wanpela samting mi no inap tok pait 
long en, em olsem: Mi yet mi gat gutpela 
sindaun, na olgeta samting i no stret wan-
taim dispela samting em samting bilong 
Satan, na mi sakim dispela samting. Pasin 
bilong i stap rabis em samting bilong Sa-
tan, na em i save kam bilong stilim bel isi, 
amamas, na helt bilong yu, na laip bilong 
yu; tasol gutpela sindaun i save kam bilong 
kamapim amamas, bel isi, na helt, na laip 
i pulap tru. Tok bilong God i klia tru olsem 
em bai mekim gut long yu na bai yu kamap 
gutpela samting tru. God i bin mekim gut 

tru long yupela, long wanem, yupela i save givim dinau long ol arapela lain na 
yupela i no save kisim dinau long ol!
 
Wanpela as na God i makim dispela yia olsem “Yia bilong mani” bilong ol 
bisnisman, em bilong helpim ol man i gat gutpela tingting long autim gutnius 
long olgeta ples, taun, taun, na kantri. Dispela pasin bilong tok olsem pasin 
bilong i stap rabis i wankain olsem pasin bilong i stap holi, dispela i mekim na 
Tok Bilong God i no gat strong moa long planti kongrigesen Kristen long nau. 
Mi no autim gutnius bilong gutpela sindaun olsem sampela man i tok, nogat, 
mi autim gutnius bilong marimari bilong God i gat gutpela sindaun insait long 
en. Nau mi tok, yu ken i stap gut, na mani bai i save long adres bilong yu long 
nem bilong Jisas. I tru!

TOKAUT LONG BILIP

Mi kisim olgeta mani kago bilong mi olsem pikinini bilong God, na 
long dispela yia bilong heven long graun, bai mi stap gut tru na i no 
gat sot long ol samting. Mi gat planti mani samting. I Tru!

RID I GO MOA
Hosea 2:8  



61

Trinde, Mei 24 BEKIM PAIT

LuK 8:22 (KJV) 
Wanpela taim Jisas wantaim ol disaipel i 
kalap long wanpela bot na em i tokim ol 
olsem, “Yumi go long hapsait bilong raun-
wara”. Na ol i kirap i go.

Mi inap tingim gut wanpela taim long yia 
bilong <WONDERS WITHOUT NUMBER>, mi 
toktok long 2022, mi stap long balus, na ol 
samting nogut i wok long bagarapim balus 
long olgeta hap. Mi luksave olsem dispela 
em i no wanpela bikpela heve tasol, nogat, 
em wanpela samting bilong spirit i wok, i 
no stret wantaim wok bilong yumi. I olsem 
bikpela win na ren nogut i sakim mi i go! 
Mi no inap pasim maus moa na mi singaut 
bikmaus na ol man i stap klostu long mi i 
harim na bikpela pairap i kamap long bodi 
bilong balus, na wantu dispela pairap i pin-
is.

Planti taim ol man i ting olsem ol Kristen i no save pret, ol i no save toktok 
planti, ol i no save bel hevi, na ol i no gat strong; maski sip i go daun, na i luk 
olsem ol bai stap oltaim oltaim taim sip i go daun, dispela i wanpela bikpela 
rong tru! Dispela em yia bilong heven long graun; kisim save long heven long 
graun long nau, na no ken lusim tingting long ol driman na ol gutpela samting 
yu laik mekim. Yu wanpela Man Bilong Kisim Ples, olsem na yu mas bihainim 
dispela pasin. Larim king i stap insait long yu i bosim ol samting yu mekim, na 
no larim em i bosim ol samting yu mekim.

TOKAUT LONG BILIP
Mi no ken pret moa. Krais i stap insait long mi, olsem na mi gat strong 
bilong daunim ol birua. Olgeta samting i wok gut long mi, na mi stap 
gut long nem bilong Jisas. I tru!

RID I GO MOA
Matyu 8: 23-24
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Fonde, Mei 25 KISIM WOK BILONG KINGDOM

Song 69:9 (KJV) 
Mi laikim tumas haus bilong yu, olsem na 
mi wok strong tru long mekim wok bilong 
yu. Na ol man i save tok bilas long yu, ol i 
save tok bilas long mi.

Lukim dispela skripsa i stori long pasin bi-
long givim bel tru. Em pasin bilong givim 
bel tru long mekim wok bilong Kingdom; 
tingting bilong yu i stap long wok bilong 
autim tok na yu no tingting planti. Taim 
yu wok strong long mekim ol wok bilong 
haus, wok autim tok i kamap nambawan 
bikpela samting long laip bilong yu. Mi 
save tokim ol man olsem wok autim tok 
em i wok fultaim na olgeta narapela wok 
em i wok haptaim. Long nau, ol wok bilong 
autim tok i winim tru ol samting ol man i 
save mekim. I gat bikpela hap bilong graun 
i no gat Krais, na yumi gat wok long dau-
nim ol.

Dispela hevi i mas mekim na yu no inap slip long nait, na yu mas tingting long 
rot bilong kisim ol long dispela bikpela hevi i laik kamap. Wanpela wok bilong 
olgeta hap bilong graun i mas i gat bikpela mani bilong olgeta hap. Taim yu 
laikim tru Jisas, bai yu no surik long sapotim gutnius. Long dispela yia mani 
bai i pulap olsem das gol, olsem na ol bisnisman i kolim dispela yia olsem 
“Yia Bilong Mani”. Dispela mani bai i go long wanpela wok bilong helpim wok 
bilong God na helpim kingdom bilong God. I no gat taim moa bilong pilai, yumi 
go insait moa. Long olgeta samting yu mekim long i stap bilong yu, soim olsem 
yu givim bel tru long Krais.

TOKAUT LONG BILIP
Laip bilong mi bai lait moa yet na mekim graun i kamap gutpela moa. 
Bai mi kamapim strong bilong Holi Spirit insait long mi. Mi no inap bel 
hevi, mi no wanpela man i lus long sip. Mi pas wantaim Krais.

RID I GO MOA 
Jon 2:17   
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Fraide Mei 26 KAMAPIM NEM NA NUSPES 
BILONG YU

Efesius 2:10 (KJV)
Long Krais Jisas God i mekim yumi i ka-
map ol nupela manmeri, bilong yumi ken 
wokabaut long rot bilong gutpela pasin 
bipo yet God i redim pinis bilong yumi ken 
wokabaut long en.

Pawa I kam antap em I save kam wantaim 
dispela, tasol liklik ol Kristen tasol I save 
wokabaut insait long dispela pawa. DNA 
bilong God insait long Krais I stap insait 
long yu na em I wokim yu narakain moa 
long ol wanlain bilong yu tasol nogat man 
I save long yu. Pawa em I stap pinis insait 
long yu na sapos yu no mekim wanpela 
samting long en, em bai stap tasol, em 
bai no inap bringim yu wanpela samting, 
tasol taim yu stat long wokim samting nau 
em bai pawa bilong God insait long yu bai 
kamaut. Pawa bilong En I stap pinis insait 
long yu long yusim. 

Wok bilong God em I dispela bikpela wok tru. God I kisim moa taim long wokim 
yu. Yu yet yu hap bodi bilong En, Yu yet yu bodi bilong En, yu kamap long piksa 
bilong En wantaim ol samting bilong en long bai yu ol samting olsem em I 
ken. Sapos yu save long dispela olsem yu gat pasin bilong God nau em bai yu 
wokim ol samting difren. Save long dispela long nau na muv wantaim pawa 
bilong Krais. Wanem tru bodi bilong Krais em I nidim tete em long bai yu soim 
dispela pawa. Olgeta samting I gatim laip I wok long weitim ol Pikinini bilong 
God long kirap na kamap ples klia. 

TOKAUT LONG BILIP
Laip bilong mi em I olsem stret pasin bilong God antap. Mi save muv 
insait long pawa; ples we mi stap long en bai Heven long Graun bai 
kamap. Mi bai oltaim soim pasin bilong God insait long mi. Mi bai ol-
taim karim blut bilong God na bai mi wokim ol Kristen. Amen!

RID I GO MOA
Aisaia 19:25
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Saturday, May 27 YU NO INAP GIVIM MOA OLSEM 
GOD I KEN

Metyu 6:21 (KJV) 
Long ples ol gutpela samting bilong yu i 
stap long en, long dispela ples tasol lewa 
bilong yu tu bai i stap.” 

Yu mas save olsem, prea long moni em I 
wanpela yusles wok. Moni em I tok orait, 
em no wanpela tok promis. Taim yu givim, 
em moni bai kambek long yu. Em I isi ol-
sem. Taim yu putim planti haua I go long 
prea, na sampela Kristen yu I ken lusim 
kaikai na prea long moni, tasol trupela tok 
em olsem, em bai no inap senisim benk 
akaun bilong yu. Kwesten nau em I sanap 
olsem, wai bai yu prea na lusim kaikai long 
wanpela samting we yu kisim tok orait 
pinis long wokim? Sapos God I nidim prea 
bilong yu long bai yu ken kisim moni, em 
bai stap insait long Baibel, tasol nogat, 
long kisim planti kaikai, tok stia I tok yu 
mas givim. Mi lukim sampela Kristen ol I 

save prea long Heven bai givim ol moni, tasol ol I rong. 

Taim yu givim moni I go long narapela, em windo bilong Heven bai open na 
blesing bai pundaun antap long yu na bai yu nogat moa hap long putim. Planti 
ol Kristen I no save wokim wanem God I tok long en, na ol I save sutim tok 
long God long sot bilong ol. Lainim nau long givim, na bai yu lukim bekim 
bilong God long ol moni bilong yu. Yu bai hat tru long givim moa na abrusim 
God, nogat tru! Mi traim na mi lukim pinis olsem taim yu givim moa, em bai 
dua open long yu. Kisim I go insait long lewa bilong yu na lukim Heven long 
Graun nau!

TOKAUT LONG BILIP
Mi save olsem mi no inap long givim moa antap long God. Mi planim 
pikinini diwai bilong bihain taim bilong mi; wanem mi givim long God 
em I no inap lus. Taim mi givim, em bai moa blesing I kam long mi 
insait long nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Gutpela Sindaun 23:4
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Sande, Mei 28 BIHAINIM STRONG

Luk 9:57 (KJV)
Jisas wantaim ol disaipel i wokabaut i go 
long rot, na wanpela man i tokim em ol-
sem, “Olgeta ples yu go long en, bai mi bi-
hainim yu i go wantaim.” 

Yumi kisim singaut bilong wok ministri na 
kisim ol blesing bilong surukim wok bilong 
Krais. Ol dispela ol blesing yumi gat, taim 
yumi yusim em bai surukim moa wok bi-
long God na wokim Kingdom I go bikpela. 
Taim yu gatim tingting bilong wokim wok 
bilong Kingdom, em bai yu no inap long 
weit long ol bai tokim yu long wok, nogat, 
yu yet bai go na wokim wok long Kingdom 
bai go bikpela moa. Long skripsa bilong 
yumi long tete, dispela man em yet I laik 
long bihainim Krais; em I no weit long 
Krais I singautim em, na dispela em I wei 
tru long wanem bai yumi mekim wantaim 
Bikpela. 

Yumi mas skelim gut wokabaut bilong dispela man na save olsem God I wok 
long painim kain man olsem long surukim wok ministri wantaim laik na ting-
ting bilong en long lukim Gut Nius bilong marimari bilong God I go long olgeta 
hap. Em I dispela tingting bilong lukim Heven I pulap wantaim man na Hel I 
nogat man we I save wokim wanpela long wokim wok bilong God gut stret. Yu 
save, taim yu wokim wok bilong God gut tru, em tu bai lukluk long yu nau. Gut 
nius em olsem wanem yu wokim long nem bilong God long nau em God I bai 
hamamasim yu long nau na laip bilong yu long bihain tu!

TOKAUT LONG BILIP
Laip bilong mi em I nau stap long wokim wok bilong God. Mi bai wokim 
wok wantaim driman bilong lukim Heven I pulap na Hel I nogat man. 
Mi bai sain moa na pulim ai bilong ol narapela long lukim Krais insait 
long mi. Mi bai no inap sem long gospel bikos em I pawa bilong God 
I kamap laip. 

RID I GO MOA
Metyu 8:22



66

Mande, Mei 29 LAIKIM HUSAIT WE OL I NO SAVE 
LAIKIM 

Jon 15:13 (KJV)
Sapos wanpela man i laikim tumas ol pren 
bilong en na ilusim laip bilong em yet bi-
long helpim ol, orait dispela pasin bilong 
laikim ol arapela i winim tru ol arapela pa-
sin bilong laikim ol arapela manmeri 

Baibel I tokim yumi olsem, Krais em I dai 
long ol sinman (Rom 5:18 KJV). Dispela 
kain ol pasin laikim em I hat long bai yu 
painim long nau, long wokim wanpela kain 
samting long narapela we yu no save long 
en, tasol laikim bilong Papa em I mas ki-
sim tingting bilong yu olsem ol Kristen na 
wanem yumi save mekim. Em I pasin lai-
kim we God I laik long yumi mekim; Laikim 
bilong yu long narapela brata na susa mas 
soim hau Jisas I mekim long en. Taim yumi 
tok laikim ol we nogat man I laikim, em I 
go long olgeta. Insait long sios I go long 
autsait, yu mas wokim dispela kain pasin 

bilong laikim narapela na noken pret.
 
Taim wanpela brata or susa bilong yu em I go autsai tru na I wok pundaun 
long sampela samting or hap em laik go, em yu mas givim tok stia wantaim 
bel bilong yu wantaim “Agape” laikim. Yumi ol lain I save bihainim Krais olsem 
na yumi nid long wokim samting olsem Krais. Yumi mas soim trutru pasin 
laikim long ol Kristen na ol lain we I no Kristen tu. Ol pasin olsem belhat na 
tokbaksait em ol wei birua I ken yusim long brukim na bagarapim yumi. Larim 
trutru pasin laikim I pulapim ol toktok bilong yu, na yu wokim olsem nau, moa 
soul bai yu winimi go long Krais. Krais em yet em I trutru pasin laikim, na yumi 
nid long kamap olsem em. 

TOKAUT LONG BILIP
Ol toktok mi toktok em bai trutru pasin laikim I bai kamaut. Nogat 
wanpela sait wok bai mi haitim long olain mi go long en. Mi bai wokim 
samting olsem Krais; Mi save karim dispela Agape laikim na laip bi-
long mi bai kamap gut stret. Amen!

RID I GO MOA
1 Jon 3:16
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Tunde, Mei 30 HAU BAI YU GO LONG OL HETLAIN 

Rom 13:1 (KJV) 
Olgeta man i mas i stap aninit long ol 
gavman. Yumi save, i no gat wanpela 
gavman i kamap nating. Nogat. Olgeta wok 
bilong gavman i kamap long han bilong 
God tasol. Na olgeta gavman i stap, God 
yet i putim ol na ol i stap.

Sapos yu save olsem God I save lukluk 
moa long hon ana rispek long ol arape-
la na yu tingting long wokim samting ol-
sem, em bai yu lukim senis I kamap long 
laip bilong yu. Wei bilong yu long honarim 
olain we I hetman bilong yu bai soim hau 
bai yu go long arapela levol. Baibel em I 
pulap wantaim ol toktok bilong honarim 
ol hetman, na kaikai bilong en, em bai yu 
kisim moa blesing. Taim yu laik long olain 
bai honarim yu, em yu tu mas givim hona 
long olain. 

God I save rispekim ol samting I stap gut, I no ol samting I stap nambaut; God 
I no save mekim het bilong man faol. Taim wanpela lida em I rulim wanpela 
kantri, em wok bilong yumi nau em long prea long en. Pawa we I stap long en 
long graun em kam long God. Nogat wanpela man I bai kisim pawa hait, em 
God I save pinis long en em kisim. I gatim planti as we God I ken larim pawa 
we I stap long en bai stap moa. Hau bai yu laikim God long blesim yu taim yu 
no rispekim olain we em I givim pawa long ol olsem hetman? Sapos yu no 
honarim ol Lida bilong yu em blesing we God I bai givim long hapim y utu I go 
antap em bai stap olsem. Rispekim ol lida bilong yu na ol hetman na bai yu 
go antap yet. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi save olsem taim mi honarim ol arapela, em God bai honarim mi 
na hapim mi. Mi bai livim laip bilong givim hon ana rispek I go long 
arapela. Nua bai mi lukim laip difren nau bikos mi save olsem God I 
save givim tok orait long husait bai kamap lida. 

RID I GO MOA
1 Pita 2:13
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Trinde, Mei 31 INVEST NAU NOKEN PRET

Metyu 25:16 (KJV) 
Em i go pinis, orait kwiktaim dispela man 
i bin kisim 5,000 kina em i wok bisnis long 
dispela mani na i kisim winmani inap long 
5,000 kina moa

Laip em I olsem bisnis; yu bai wokim profit 
or bai yu lusim moni. Yu mas save nau long 
putim moni bilong yu long rait hap; yu mas 
save olsem em I wok bilong Bikpela; Em 
I statim pinis wok insait long yu; yu mas 
lainim dispela nau na stat long muv I go 
long ol niupela hap wantaim save olsem yu 
stap long sampela levol bilong marimari 
bilong God. Wok bilong han bilong yu bai 
kisim blesing, tasol han bilong yu wokim 
wok tu? Yu kisim tok orait pinis long kamap 
gut moa.Yu mekim wanem long dispela? 
Em I taim nau long statim bisnis bilong yu 
we yu wok long tingting long en na muv I 
go moa nau. 

Insait long dispela yar bilong Heven long Graun, dua bilong ol sans na ol bles-
ing em bai open long yu. Nau em I taim nau long karim bisnis bilong yu I go 
long olgeta hap, bikos God I openim ol dua long yu nau. Muv wantaim Spirit 
bilong God, na noken malolo; man insait long skripsa em I wokim samting nau 
yet na em I mekim profit. Em mas kamap tingting bilong yu. Mi tokaut long 
moni insait long bisnis bilong yu, moni I go long benk akaun, moni I go long 
projek bilong yu, na wanem yu putim han bilong yu long en bai kamap gut. Yu 
wok long I go insait long dispela niupela mun wantaim marimari bilong spit. 
Nogat moa dilei insait long nem bilong Jisas. Amen!

TOKAUT LONG BILIP
Laip bilong mi bai kisim moa profit. Bikpela I singautim mi long ol 
bikpela samting na bai mi surukim Kingdom bilong God. Mi wanpela 
man we bai kisim moa moni, na moni bai kam moa long mi; Mi bai 
kamap gut long olgeta samting mi mekim insait long nem bilong Ji-
sas. Amen!

RID I GO MOA
Rom 12:6
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Fonde, Jun 1 KASTOM BILONG YU EM BILONG 
HEVEN

2 Korin 5:17 (KJV)
Olsem na sapos wanpela man i pas wan-
taim Krais, orait God i mekim em i kamap 
nupela man tru. Harim gut. Nau olpela pa-
sin i pinis olgeta, na nupela pasin i kamap 
pinis.

Taim yu kamap wanpela Kristen, em yu no 
moa wankain olsem bipo. Yu kamap niupe-
la man. Spirit bilong yu na bel na tingting 
bilong yu I senis na ino olsem bipo. Spirit 
bilong God I senisim yu. Em I no min olsem 
yu senis I go orait, nogat, yu kamap olsem 
niupela samting we I no bin stap bipo. 

Yu kamap long ples antap olsem na kas-
tom bilong yu I no kain olsem bilong dispe-
la graun. Kastom bilong yu I olsem bilong 
heven! Yu mas tingim dispela na stap na ol 
samting bilong dispela graun bai no inap 
tru senisim kastom bilong yu gen. 

Kastom em ol pasin na wei bilong laip we I bai holim yu bek na daunim yu 
long dispela graun, tasol yu no bilong dispela graun. Yu man bilong Zaion na 
yu makim Heven long graun! Kolos yu werim na pasin bilong yu na toktok 
bilong yu na hau yu save kaikai em I kam long God yet. Kirapim yu yet na stap 
wantaim Tok bilong God na Kastom bilong Heven. 

TOKAUT LONG BILIP

Mi makim Holi Spirit long graun, na mi kamap long antap! Mi no moa 
stap andanit long ol pasin na wei na kastom bilong graun, bikos King-
dom bilong God em I bikpela moa long dispela graun!

RID I GO MOA
Mak 7:13
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Fraide, Jun 2 SPIRIT BILONG WANWAN HAP

Daniel 12:1 (NLT)
Long dispela taim namba wan ensel Maikel 
bai i kamap, em ensel i save lukautim yu-
pela ol Israel. 

Insait long olgeta siti, igatim wanwan spir-
it. Ol ensel i save wokim wok long wan-
wan siti. Eksampel em olsem Maikel em I 
wanpela ensel we I sanap was long kantri 
Israel. I gatim ol spirit nogut tu I save laik 
long kontrolim ol hap na wokim bagarap. 
Em I olsem na olgeta Kristen I mas prea 
nau. Taim yu prea, em yu bai kamap ko-
manda bilong ol ensel long siti or taun yu 
stap long en na bai stopim ol spirit nogut 
long wok. 

Bipo long em I tanim bel, insait long buk 
Aposel, Sol I save kilim ol lain I bihainim 
Krais, tasol em I mekim rong taim em I go 
long hap we I gatim wanpela komanda bi-

long spirit I stap, na nem bilong en Ananias, em I go na laitning I sutim em. 
Ananias I no kisim pawa bilong Spirit bilong God olsem yupela ol Kristen bi-
long Niupela Testamen. 

Tasol Ananais em I wanpela man bilong prea olsem na taim Sol I go long 
bagarapim sios long Demaskas laitning I sutim em! Yu gat moa pawa antap 
long Ananias! Taim yup rea, yu givim pawa long ol ensel long banisim na lu-
kautim siti bilong yu. Taim yu prea, tingim tasol olsem ensel I holim laitning 
pawa bilong God. Toktok bikpela insait long siti bilong yu na kamap komanda 
bilong hap bilong yu insait long dispela yar bilong Heven long Graun!

TOKAUT LONG BILIP
Mi yet mi komanda bilong siti bilong mi. Mi pulumapim ples wantaim 
prea bilong mi. Taim mi stap long hia, olgeta spirit nogut bai brukim 
skru insait long strongpela Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Aposel 9:1-20
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Sarere, Jun 3 PES BILONG GOD

Stat 1:26 (KJV)
Bihain God i tok olsem, “Nau yumi wokim ol 
manmeri bai ol i kamap olsem yumi yet…”

Long wanpela yar I kam I go pinis, wanpe-
la siti long Niu Yok I rekodim olsem sno I 
karamapim olgeta hap ples na I dip olsem 
mak 2 mita. Taim mi tingim hamaspela sno 
I pundaun long statim long Graun I kamap 
inap long nau, mi tingim tasol olsem God 
igatim bikpela wisdom na I narakain tru. Yu 
lukim, tupela liklik sno I no wankain. 

Olgeta pipia bilong sno em God I me-
kim ol difren, na em I no nid long mekim 
ol wankain. Em I narakain tru we Baibel 
I tokim yumi olsem ol ensel long Heven 
I no save malolo, ol I save singaut holi, 
holi, holi em I bikpela God I strong olgeta 
(Kamapim Tok Hait 4:8 KJV)! Olgeta taim 
ol lukluk long En, ol I save lukim wanpela 

niupela pes we ol I no lukim bipo, dispela God I no save long mekim wanpela 
samting tupela taim – Na yu kamap olsem piksa bilong En. Olsem na Baibel 
I tokaut olsem God I tingting gut tru na em I wokim yu (Buk Song 139:14 KJV).  

Em I no soim pes bilong em long ol ensel tasol, nogat em I soim yet wantaim 
pes bilong yu. Kastom bilong dispela graun em long putim mak na soim olsem 
yu gatim naispela nuspes or nogat. Nogat daunim yu yet bikos mak bilong 
graun em ino inap long makim naispela nuspes bilong yu. Em I antap tru, na 
yu gatim wanpela bilong dispela ol planti pes bilong God!

TOKAUT LONG BILIP
Mi yet mi makim nuspes bilong God, husait I save wokim olgeta sam-
ting we I nais insait long gutpela wok bilong En. Insait long dispela 
yar bilong Heven long Graun, mi wokabaut olsem wanpela narakain 
samting we God I mekim insait long piksa bilong Em yet. Mi piksa 
bilong lait bilong En!

RID I GO MOA
Kamapim Tok Hait 4:18
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Sande, Jun 4 NIUPELA KOLOS LAPLAP

Mak 5:15 (KJV)
Ol i kamap long Jisas, na ol i lukim dispe-
la man, bipo ol dispela planti spirit nogut 
i stap long en. Nau em i pasim laplap, na 
tingting bilong en i klia, na em i sindaun i 
stap. Ol manmeri i lukim, na ol i pret.

Taim yu bingim Jisas em bai senisim kolos 
laplap bilong yu. Askim tasol dispela man 
long ples Gadara, em I wok raun asnat-
ing long matmat inap Jisas I bugnim em. 
Long taim Krais I setim em I go fri, Bai-
bel I tok olsem em I pasim laplap taim ol 
man I lukim em, tasol yu tingim tu wanem 
hap em kisim ol kolos? Insait long dispela 
skripsa, em Jisas tasol em I wanpela man 
we bai go sua long sip long dispela dei. Yu 
lukim, Krais ino inap lukluk go daun long 
sampela hap pat bilong yu. Em I bikpela 
olsem na em I gat las toktok long olgeta 
samting I kamap long laip bilong yu, na tu 

long wantaim kolos laplap bilong yu.

Wanem yu werim em save soim tru wanem kain spirit em I kontrolim yu. God I 
laikim long bai yu kamap man bilong werim gutpela kolos. Em I laikim dispela, 
olsem na yu pikinini bilong God I mas werim kolos we I soim tru Spirit bilong 
God. Yu bai stap andanit long marimari bilong God, yumi no stap andanit long 
ol lo bilong graun. Na long wankain taim tu, yumi no stap long yumi yet tasol. 
Yumi makim Krais long graun (2 Korin 5:20 KJV), tok i gat laip we olgeta I 
lukim na ridim. Dispela hap we em I tok “lukim” em I min long kolos yu werim. 
Dispela graun I wok long painim ol samting we ol I nogat, olsem na taim ol I 
lukim yu, ol I mas lukim wanem kolos I no save werim. 

TOKAUT LONG BILIP
Ol kolos mi save werim em I kam long Spirit bilong God. Mi werim 
kolos olsem wanpela wokman bilong Bikpela na mi stap olsem ol 
king na queen. 

RID I GO MOA
Rom 14:7
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Mande, Jun 5 KAMAP STRONGPELA HET MAN

Luk 4:1 (KJV)
Holi Spirit i pulap long Jisas, na Jisas i lu-
sim wara Jordan na i go bek. Na Holi Spiriti 
kisim em i go long ples i no gat man.

Man nogut em I lus pinis, na em I nogat 
pawa antap long yu, inap yu givim em. I ga-
tim wanpela samting we man nogut I save 
winim planti ol Kristen long en: na em bikos 
long em gatim strongpela het. Man nogut 
em I no wanpela nem, em I wanpela wok. 
Em I min olsem man we I save strongim 
het bilong en long wanpela samting I go na 
em bai kisim. Em I olsem na taim yu tokaut 
long tok I gatim pawa bilong oraitim yu 
bai sain bilong sik I stap yet. Yu tokim het 
pen long lusim yu na nogat em bai kamap 
strong moa. Yu tokaut long, “MONI I KAM 
STAP LONG MI!” na benk akaunt bilong yu 
bagarap olgeta. Wai? Bikos man nogut em 
I gatim stronpela het. 

 
Taim Jisas I stap long ples we I nogat man, em man nogut I bringim planti 
traim long En inapim dispela foti dei em I stap long hap, tasol Jisas em I gatim 
strongpela het moa long man nogut. Yu gatim wankain pawa tu. Man nogut em 
I wanpela man bilong bipo na em ino save long niupela ol trik. Taim yu save 
long dispela nau, yu ken winim em long samting em I save wokim. Wanem 
kain samting em I kamap, noken tru senisim tingting bilong yu. Sapos taim 
sain bilong sik I stap yet wantaim yu, kontiniu yet long tokaut long orait bilong 
yu. Tai mol pikinini bilong yu I wokim planti longlong, kontiniu yet long tokaut 
olsem ol tu pikinini bilong Bikpela. Strongim het bilong yu wantaim bikpela na 
bai yu win oltaim!

TOKAUT LONG BILIP
Krais insait long mi save mekim man nogut poret long mi! Mi yet mi 
lait bilong paia, na Tok I banisim mi, na mi save gut tru long bagarapim 
plen bilong birua. Insait long dispela yar bilong Heven long Graun, mi 
bai no inap suruk or les, insait long Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
1 Pita 5:8-9
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Tunde, Jun 6 BEKIM TOK BILONG GOD

Gutpela Sindaun 23:7 (KJV)
Taim man I tingting insait long lewa bilong 
en, sapos yu kaikai wantaim em, em bai i 
tokim yu olsem, “Goan, yu kaikai na dring 
inap long laik bilong yu.” Tasol tok bilong 
en i no tru insait long lewa bilong en. Long 
tingting bilong en, em i makim pinis hamas 
kaikai em i laik givim yu.

Planti ol samting we yu lainim long Iuni-
vesiti (Bikpela Skul) em yu no lainim, yu 
tingim tasol long memori. Em I ol save we 
yu tingim tasol long pasim ol tes bilong 
yu. Em I olsem na sapos ol yu traim long 
wokim wankain tes long tupela yar bihain 
em bai yu no inap pasim. Memori em I wok 
bilong brein insait long het bilong yu, tasol 
wanpela brein moa yu no save long em I 
stap long lewa bilong yu. Insait long lewa 
bilong yu igatim 40,000 ol sels I stap ol I 
kolim neuraits. Ol I ken tingting, pilim ol 

samting na ol I gatim memori. Em I olsem na Baibel I tok taim man I tingting 
insait long lewa bilong en, olsem na wantaim lewa em man I save bilip (Gut-
pela Sindaun 23:7 KJV). 
 
Taim yu harim na ridim Tok bilong God, yu wok long pulapim brein bilong yu 
na lewa bilong yu. Wankain olsem memori bilong het bilong yu ken go lus, em 
wankain tu long lewa bilong yu. Em I olsem na em I impoten long pulapim lewa 
bilong yu wantaim Tok bilong God oltaim. Stadi bilong sains em I soim pinis 
olsem ol samting we yu tingim we em I kam wantaim filings em bai hat tru 
long lustingting. Olsem na taim yu harim Tok bilong God, bekim wantaim olg-
eta samting we I stap insait long yu. Larim Tok bilong God I pulap long olgeta 
sel bilong lewa bilong yu, na bai yu hat long rausim. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi laikim tru Tok bilong God. Tok bilong En I laip long bodi bilong mi 
na em I save oraitim mi. Tok insait long mi I pulumapim mi wantaim 
hamamas na pasin laikim. 

RID I GO MOA 
Rom 10:10
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Trinde, Jun 7 YU NO WANPELA BILONG OL

Mak 14:7 (KJV)
Oltaim ol rabisman bai i stap wantaim yu-
pela. Wanem taim yupela i gat laik long 
helpim ol, orait yupela i ken helpim ol. 
Tasol mi, bai mi no inap i stap wantaim yu-
pela oltaim.

Insait long olgeta ples, igatim olain we 
ol I stap andanit long olgeta, em bikos 
ol I nogat moni nak ago. I no bikos nogat 
inap moni long graun, igatim planti moni 
na kago we inapim olgeta, tasol ol nogut 
manmeri i gatim planti moni na kago I dau-
nim ol liklik manmeri. 
 
Jisas tu I tok, em bai gatim ol pua man-
meri long hap yu stap, tasol taim yu ridim 
gut Tok, Em I no to kyu wanpela bilong ol. 
Trutru em I tok olsem yu wanpela we I mas 
wokim gut long ol pua manmeri. Jisas em I 
no tok olsem em I pua, nogat tru! Em I tok 

klia long em yet na ol pua lain. Em I tok ” Oltaim ol rabisman bai i stap wantaim 
yupela… TASOL Mi, bai no inap stap wantaim yupela oltaim.”
 
Em I tok klia olsem em Em I no wanpela bilong ol pua lain na yu tu. Yu mas 
save long yu yet insait long Krais. Yu nonap long stap insait long Em na ka-
map pua. Nogat! Bilip tasol long wanem Tok bilong God I tok long yu. Yu no 
rabisman, bikos Krais I mekim yu gat moa! Tokaut long en inap em I kamap 
tru long yu. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi kisim olgeta san long tokaut long bilip bilong mi olsem bai mi ga-
tim moa moni. Olsem na insait long benk akaun bilong mi bai mi to-
kaut long mo moni mi gat. Mi bai no inap long sot! Mi bai helpim ol pua 
manmeri, tasol bai mi no inap tru kamap wanpela bilong ol insait long 
strongpela Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA 
2 Korin 8:9
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Fonde, Jun 8 GO BEK

Luk 2:45 (KJV)
Tupela i painim painim, tasol tupela i no 
lukim. Olsem na tupela i go bek gen long 
Jerusalem bilong painim em.

Taim Jisas I bin twelfpela krismas, Papam-
ama bilong en I kisim em I go long Pasova 
Kaikai I kamap long Jerusalem. Dispela 
em I kastom bilong ol olgeta yar (Luk 2:24-
42 KJV). Dispela yar stret em wanpela 
samting kamap. Tai mol lusim haus, Jisas 
I no stap wantaim olain we I go wantaim 
papamama bilong en. Na wanpela samting 
long dispela em ol I no painim aut long dis-
pela dei. 

Baibel I tokim yumi olsem ol I go bek long 
Jerusalem na painim em inap tripela dei 
na ol I painim em (Luk 2:26 KJV). Yu bai 
tingim olsem hau tru na wanpela bikpela 
samting olsem pikinini bilong tupela Jisas 

I no stap long hap we ol I tingim long en, tasol planti tai mol I save misim Jisas. 
Wankain tu, yu ken misim Jisas na I no save olsem em I no stap long yu. Baibel 
I tok pinis olsem Bikpela bai no inap lusim ol Kristen, tasol em I stap long han 
bilong yu nau long noken I go longwei long En.  
 
Nogat nid long Baibel bilong yu long stap tasol na bungim das taim yu ken 
wokim switpela lotu wantaim Tok. Sapos yu laik long harim nek bilong God, 
orait go bek long bipo ples bilong prea. Go bek long husait yu bin laikim bipo 
tru (Kamapim Tok Hait 2:4-5 KJV). Noken larim wanpela dei I kam I go na yu 
no toktok wantaim em. Long hap nau em bai yu no inap moa long painim em, 
em bai stap long hap na weitim yu. 

TOKAUT LONG BILIP
Lotu bilong mi long God bai no inap pinis. Mi bai prea moa yet na lai-
kim bilong mi long En I bai go bikpela wantaim paia bilong Holi Spirit. 
Mi tokaut na tok klia olsem paia em I lait long mi!

RID I GO MOA
Rom 8:38-39
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Fraide, Jun 9 PREA OLSEM SAMTING BILONG 
PAIT

Luk 18:1 (KJV)
Jisas i givim wanpela tok piksa long ol, bi-
long lainim ollong ol i mas beten long olg-
eta taim, na ol i no ken les.

There are no non-essential workers in the 
Kingdom of God. Everyone has a part to 
play, and one 
Olgeta lain insait long Kingdom bilong God 
I gatim wok bilong ol. Olgeta lain I gatim 
wanwan wok bilong ol, na wanpela bikpela 
wok long wokim insait long kingdom bi-
long God em long prea. Prea em I hap we 
Kristeniti I save sanap antap. Em I wanpe-
la wei we yumi ken lotu long God na em I 
rot bilong toktok wantaim God long em I 
ken senisim ol samting long graun. Noken 
daunim pawa bilong yu insait long prea. 

Taim yu prea, ol ensel I kisim prea olsem 
wok bilong ol long wokim. Insait long prea, 

God I ken senisim wok, na brukim ol lo na bagarapim plen bilong birua! Baibel 
I tok olsem man I mas oltaim prea na noken wik. Em I min olsem sapos yu no 
prea em yu bai wik na pundaun, na I nogat wanpela hap long ami bilong God 
long soldia we I wik. Wok bilong prea em I no bilong man or meri tasol, em 
bilong olgeta. 

Em I olsem na yu mas hapim yu yet wantaim prea long olgeta sans yu kisim. 
Prea em I save banisim yu long sanap strong tai mol birua I kam. Birua em I 
gatim strongpela het, tasol Holi Spirit em I strongim yu long gatim strong moa 
long birua. Prea em I no bilong yu long wokim taim olgeta samting I bagarap. 
Prea em bilong yu long noken pundaun! Insait long dispela yar bilong Heven 
long graun, bai mi no inap pundaun! 

TOKAUT LONG BILIP
Mi taimiok bilong God long pait. Ol soldia bilong Heven I sanap wan-
taim mi, na prea bilong mi em I gat pawa. Taim mi prea, weda save 
senis, ekonomi save senis, gavman I save seksek, na ol man nogut I 
save ranawei!

RID I GO MOA 
Jems 5:17
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Sarere, Jun 10 RAUSIM HAN!

Buk Song 105:14-15 (AMPC)
Tasol Bikpela i no larim ol sampela lain i 
daunim ol. Nogat. Em i helpim ol na em i 
krosim ol king i laik mekim nogut long 
ol. Em i tokim ol dispela king olsem,“Mi 
makim ol dispela manmeri bilong mekim 
wok bilong mi na yupela i no ken mekim 
pasin nogut long ol. Yupela i no ken mekim 
nogut long ol profet bilong mi.”

Krais em I no nem bilong tumbuna bi-
long Jisas, dispela nem I min olsem God I 
Makim Em. Baibel I tokim yumi olsem olg-
eta Kristen I stap insait long Krais na olge-
ta Kristen em God I makim blesim ol pinis. 
Olsem na taim God I tok long noken mekim 
pasim nogut long ol lain mi maki mol, em 
I no tok tasol long ol aposel, profet, pasta, 
tisa na ol wokman bilong en. Em I tok long 
yu. Yu mas save olsem yu yet bai tok klia 
olsem man I wokim pasin nogut or nogat, 

ino man I kam long wokim pasin nogut long yu. 
 
Em I givim pawa long y unau bikos yu yet bai tok klia olsem man I wokim pasin 
nogut or nogat. Sampela lain I ken wokim nogut long moni bilong yu or laip 
bilong yu na ting olsem em I orait, tasol yu yet bai skelim olsem em I no orait 
na yu no laikim. Dispela nau bai mekim yu deinjares! God I bai no inap larim 
wanpela man I mekim rong long yu na ranawei. 
 
Sapos bos bilong yu nogat as na laik rausim yu long wok, noken karai, God I 
makim yu pinis, yu ken tanim na rausim em long wok. Sapos ol I rausim visa, 
moni or laisens bilong yu, tok olsem,”Mi rausim bilong yu!” No meta husait yu 
wok andanit long em, yu bai hat long ol bagarapim yu! 

TOKAUT LONG BILIP
God I makim mi pinis. Mi wokim wok andanit long wok profet bilong 
God. Mi hot tumas long wanpela bai holim, na sapos yuh holim mi em 
yu pinis!

RID I GO MOA
2 Korin 1:21-22
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Sande, Jun 11 YU MAS GAT AS BILONG WOKIM 
SAMTING

1 Samuel 3:1 (KJV)
Yangpela mangi Samuel i save mekim wok 
bilong Bikpela na Eli i bosim em. Planti yia 
i go pinis na Bikpela i no bin givim planti 
tok long ol Israel. Wan wan taim tasol em 
i save kamap long ol long samting olsem 
driman na givim tok long ol.

Moni em I no nogut samting, bai mi tok klia. 
Sapos moni em I samting nogut, em bai 
man nogut bai mekim save olsem yu gatim 
moa. Man nogut em I no save pait wantaim 
wok bilong en. Em I save pait wantaim wok 
bilong God. Olsem na taim man nogut I pait 
wantaim yu bikos yu gatim moa moni em I 
soim olsem God I laikim long bai yu gatim 
moa moni. Baibel I tok olsem God I laikim 
long bai yu gat gutpela sindaun na bai yu 
no inap sot (3 Jon 1:2 KJV). 
 
God I nogat wanpela problem sapos yu laik 

long gatim milion kina. Em I laikim long bai yu gatim moa! Em I save tingting 
nau long wanem bai yu wokim taim yu gatim milion. Taim yu save gut olsem 
God em I wanpela investa we I gatim save moa, em bai yu save planti moa! God 
em I rere tasol long invest long wanem hap we em I ken kisim gutpela bekim. 
Hana em I save olsem dispela em bai wokim na God I bai putim moa samting 
I go long wok bilong en. 
 
Baibel I tok olsem Tok bilong Bikpela em I wanpela samting we planti I painim 
long Israel. Hana em I laikim wanpela pikinini man, na God I laikim wanpela 
profet. Olsem na em I wokim wanpela dil wantaim God: Sapos yu givim mi 
wanpela pikinini man em bai mi givim em bek long yu long em bai kamap 
profet, na God I wanbel wantaim dispela dil! Wai na yu laikim planti moni? As 
bilong dispela em I bikpela samting nau. Sapos God I bai kisim sampela sam-
ting long dispela milion bilong yu, em tru tumas bai yu kisim milion!

TOKAUT LONG BILIP
Moni bilong mi em I kam yet bikos Bikpela I makim long bai mi mekim 
wok long en. Taim mi kamap gut, em bai Kingdom bilong God I bai go 
bikpela. Olsem na moni bai kam yet long mi. Mi bai kamap gut na bai 
no inap pundaun na bai mi lukim Heven long Graun!

RID I GO MOA 
Jakaraia 1:17
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Mande, Jun 12 NOGAT MO HAP BILONG PILAI

Jems 4:9-10 (KJV)
Yupela i mas bel hevi na krai planti. Yu-
pela man i lap nau, yupela i mas senisim 
dispela pasin bilong lap, na yupela i mas 
krai. Yupela man i amamas nau, yupela i 
mas senisim dispela pasin bilong amamas, 
na yupela i mas bel hevi tru. Yupela i mas 
daunim yupela yet long ai bilong Bikpela. 
Sapos yupela i mekim olsem, orait Bikpela 
bai i litimapim yupela.

Pasin bilong liptimapim nem bilong yu yet 
em I wanpela kon samting we yu save bilip 
long yu yet, na bai yu hat long save bikos 
yu bai ting olsem em I orait long mekim. 
Wanpela piksa em bai yu harim olain I wok 
“mi sem” or “mi les long sanap long frant”. 
“Mi bai sanap tasol long baksait”. Dispela 
em I ol piksa bilong pasin bilong liptimapim 
yu yet tasol bai yu skelim olsem yu nogat 
strong long sanap long ai bilong ol man. 

 
Tasol, em I no bikos yu nogat strong long sanap long ai bilong olain tasol yu 
yet les long sanap na yu les long soim God olsem yu ken wokim. Dispela kain 
pasin em i eskus bilong yu yet long sakim tok. Em I bikos long pasin bilong 
liptimapim nem bilong em yet we I rausim man nogut long ai bilong God na em 
I kamap papa bilong sakim tok. Jisas, long narapela sait, em I daunim em yet 
na bikos long dispela Em I save harim tok. 
 
Em i lusim dispela pasin, na em i kamap olsem wokboi nating. Em i kamap 
olsem man (Filipai 2:7 KJV). Em bai hat long sem nambaut. Wok bilong En I 
salim em I go long frant. Lusim dispela ples we yu save pilai long en na God 
I bai soim yu olgeta gutpela tingting bilong En long yu na bai olgeta hap na 
manmeri bai lukim!

TOKAUT LONG BILIP
Mi kamautim lait bilong God insait long mi taim mi rausim olgeta es-
kus bilong hapim nem bilong mi yet. Mi no pret long tingting bilong 
man. Mi stap long kamap wokman bilong God tasol na mi bai daunim 
het long Em nae m bai givim mi strong!

RID I GO MOA
Metyu 5:16
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Tunde, Jun 13 POROMAN WANTAIM GOD 

2 Korin 13:14 (MSG)
Bikpela Jisas Krais i ken marimari long 
yupela, na God i ken givim bel bilong en 
long yupela, na Holi Spirit i ken mekim yu-
pela olgeta i stap wanbel tru.

Mi no save olsem Holi Spirit em I wanpe-
la man tu long planti yar I go pinis. Mi ri-
dim skripsa; Mi wok long tokaut long Holi 
Spirit, tasol trutru save bilong En olsem 
wanpela man em I no kam long tingting 
bilong mi, inap mi lukim wanpela samting 
stret we em I rausim olgeta tingting bipo 
bin stap long het bilong mi na mi save nau 
olsem Holi Spirit em I man. Mi sindaun in-
sait long rum bilong mi na hariap tru wan-
pela lait I sain bikpela tru na I pulumapim 
olgeta hap bilong rum na I kamap olsem 
wanpela man. Dispela man I sindaun sait 
tasol long mi na em I tok olsem: “Mi yet mi 
Holi Spirit!”

 
Holi Spirit em I no paia, kolwin, wara or wanpela waitpela pisin. Dispela em I 
tingting bilong ol man tasol long soim piksa bilong Holi Spirit. Long soim piksa 
bilong En olsem em I nogut. Em I wanpela man na I gatim pasin bilong En. Em 
I husait bai I kam opim ai bilong yu long save gut long Jisas. Yu ken sindaun 
wantaim em na kaikai wantaim em, laf wantaim em, na tokaut long ol plen na 
tingting bilong yu. 
 
Yu ken askim em kwesten long ol samting we yu ridim long Baibel na hat long 
save gut. Yu ken serim sampela hait samting wantaim Em. I nogat wanpela 
miningpul laip taim yu no poromanim Holi Spirit. 

TOKAUT LONG BILIP
Insait long dispela yar bilong Heven long Graun, bai mi save gut long 
Em olsem wanpela man na hamamas na lotu na poro wantaim God 
ino olsem long bipo! Mi poro bilong God. 

RID I GO MOA
Jon 14:16
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Trinde, Jun 14 HAT LONG I GO KLOSTU

Efesius 1:21 (KJV)
Olsem na Krais i stap antap tru long olg-
eta kain strongpela spirit, na long olgeta 
hetman na long olgeta gavman, na long ol-
geta samting i gat strong. Em i stap antap 
long olgeta man i gat nem nau long dispela 
taim, na long taim bihain tu.

Sapos yu stap “insait long Krais” em I ga-
tim moa pawa! Tingim tasol, taim yu stap 
insait long wanpela samting em bai yu 
kisim olgeta pawa bilong en. Nau baibel I 
tokim yumi olsem Krais em I sindaun long 
rait han bilong Papa, longwei moa long 
olgeta lo, pawa, strong na olgeta kainkain 
taitol. Sapos em I stap long hap, em yu tu 
stap long hap. 
 
Olsem na wanem samting em I tru long 
En, em I tru long yu tu, in long bihain taim, 
nogat long nau yet! Wanem kain nem na 

talitol yu tingim long en, em yu aburusim pinis na I go antap moa! Ol puindaun 
bilong yu, sik na sua we dokta I tok olsem yu igat? Yu antap moa long olgeta! 
Wanem kain samting nogut I kamap long marit bilong yu, wok bilong yu em 
yu antap moa. Dispela ol samting bai no inap long holim yu inap yu daunim yu 
yet I go long mak bilong ol wantaim wanem yu bilip na toktok. Stap tasol long 
hap yu stap long en” Yu stap insait long Krais! Olsem na hat long kam klostu 
long yu!

TOKAUT LONG BILIP
Pawa bilong mi em stap long hap mi stap long en insait long Krais. Mi 
sindaun wantaim em, antap long pawa. Mi no wari bikos nogat wan-
pela man nogut bai kam klostu long mi. Mi les long kam daun. Gutpela 
bilong mi em I antap moa, na mi kamap long stap antap!

RID I GO MOA
Efesius 1:17-23; 1 Jon 4:17
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Fonde, Jun 15 MAK LONG LEWA 

Metyu 6:20-21 (KJV)
0 Mi tokim yupela, sapos yupela i no bi-
hainim tru laik bilong God, na stretpela pa-
sin bilong yupela i no winim tru stretpela 
pasin bilong ol saveman bilong lo wantaim 
ol Farisi, bai yupela i no inap i go insait 
long kingdom bilong heven.”

Em I hat tru long lewa bilong yu long bi-
hainim God, na mi save olsem em I hat tru 
bilip bikos long hau planti I save toktok. Ol I 
save tok kain ol toktok olsem man or meri 
eh “em I gat gutpela lewa.” Tasol Baibel I 
tok gen olsem lewa bilong olgeta man i 
save tingting oltaim long giaman (Jere-
maia 17:9 KJV). Sapos yu larim lewa bilong 
yu nogat Tok bilong God an yu mekim ol 
disisen long laip, em bai yu mekim ol nogut 
disisen. Em bai hat nau long mekim lewa 
bilong yu long I go stap klostu long God. 

Olsem na bai yu mekim wanem long stap klostu wantaim God? Yu ken posim 
lewa bilong yu long go long hap God I stap. Hau? Bai yu wokim wantaim ol 
samting we yu save laikim tumas. Wanem samting em yu save laikim tumas? 
Moni bilong yu? Wanem yu wokim long moni bilong yu em bai soim sapos yu 
stap klostu long God.  Olsem na sapos God I tokim yu long givim hap moni 
bilong yu I go long wok sios, em I soim yu rot long I go klostu long Em. Olgeta 
taim yu givim long God long wok bilong Kingdom, em yu wokim rot bilong lewa 
bilong yu long bihainim na I go long En. 

TOKAUT LONG BILIP
Olgeta samting mi gat em bilong God. Taim God I painim man bilong 
givim hariap, em bai painim mi oltaim. 

RID I GO MOA 
2 Korin 9:7 



84

Fraide, Jun 16 TOKTOK RABIS

Efesius 4:29 (KJV)
Yupela i no ken larim ol kain kain tok nogut 
i kamap long maus bilong yupela. Nogat. 
Gutpela tok tasol i mas kamap, inap long 
strongim ol man i slek. Dispela kain tok i 
save bringim marimari bilong God i kam 
long ol man i harim. 

Ol manmeri long sampela hap boing graun 
I wok raus long haus bilong ol, ino bikos 
long nogat rent moni or bikpela solwara I 
kirap, tasol bikos I gatim planti rabis tu-
mas. Long sampela peles, ol I save digim 
graun na kapsaitim rabis I go insat na em 
I save kamap olsem wanpela maunten ra-
bis. Sampela hap solwara em planti rabis 
pulap na bai yu ken smelim bipo long yu 
lukim nambis. 
 
Smel bilong pipia bai kam long yuj longwei 
tru. Wanpela hap we olain I hipim rabis em 

long maus bilong fopela war ana pipia i go long olgeta hap na bagarapim sait-
sait wantem ol binatang na sik samting. Wok bilong klinim ples em I wanpela 
bikpela samting insait long wanpela ples. Em I save banisim yu long sik na bai 
yu stap longpela taim, em bai helpim ekonomi. 
 
God tu I putim kain ol samting insait long bodi bilong yu we I ken rausim ol 
rabis insait long yu we ino sapos long stap. Sapos I nogat dispela ol samting 
insait long yu em bai rabis na pekpek bai pulap insait long bodi bilong yu na 
bai yu indai. God I putim tu samting bilong klinim maus bilong yu. Ol I kolim 
wasim wara bilong Tok. Maus bilong yu em stap long tokaut ol tok-igat-laip 
we bai apim yu go antap na oraitim yu na bai yu stap gut. Olsem na rausim 
olgeta rabis toktok na stap klin. 

TOKAUT LONG BILIP
Maus bilong mi em I wel wara bilong laip. Em I stap long toktok long 
ol gutpela samting tasol. Mi les nau long toktok long nogut samting 
bilong Satan. Maus bilong mi em I klin pinis long lait bilong God na 
long gutpela bilong mi. 

RID I GO MOA
Efesius 4:22-32
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Sarere, Jun 17 LARIM LAIT BILONG YU SAIN MOA

Metyu 5:14 (KJV) 
Yupela i olsem lait bilong graun. Tingim. 
Wanpela taun i stap antap long maunten, 
em i no inap hait

Planti ol song we ol Kristen I save singim 
em I save saund orait, tasol em I rong tru! 
Long yangpela taim yet ol I lainim yumi 
long singim ol song we I no go wantaim 
Tok bilong God. Wanpela piksa em dispe-
la song “Dispela liklik lait bilong Mi” em 
I wanpela song we olgeta Kristen I save, 
tasol em I daunim yumi yet insait long 
Krais. Bikpela Jisas I tokaut olsem em I 
lait bilong graun (Jon 8:12 KJV). Na bihain 
long en, Em I tok Yupela i olsem lait bi-
long graun, wanpela taun i stap antap long 
maunten, em i no inap hait. 

I nogat wanpela samting em I liklik long yu. 
Yu wanpela taun ya! Insait long yu igatim 

hausik, haiwe rot, ol kar, benk, skul, hauskaikai na hotel, na planti moa! Yu 
wanpela bikpela taun I gatim lait we I stap antap long maunten long olgeta lain 
long graun bai ken lukim wanem God I mekim yu long kamap. Olsem na noken 
daunim yu yet I go liklik ogeta. Yu sain moa yet na yu bikpela tumas long hait!

TOKAUT LONG BILIP
Mi top man insait long spirit, na lait bilong mi bai hat long indai. Mi yet 
bain mi oraitim femili bilong mi na kantri bilong mi. Olgeta hap graun 
bai painim ensa ol I nidim insait long mi.
 
RID I GO MOA
Aisaia 60:1-3
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Sande, Jun 18 HAT TRU LONG SIK

Gutpela Sindaun 12:18 (KJV)
Sapos man i no tingting gut na i tok, orait 
tok bilong en inap bagarapim bel bilong 
narapela man olsem bainat i sutim em. 
Tasol tok bilong man i gat gutpela tingting 
i save helpim ol man olsem gutpela mara-
sin.

Yumi stap long wanpela taim we ol man I 
wok tokaut na samting I kamap. Ol man I 
tokaut tasol na ol samting I kamap. Dis-
pela em I wanpela kain samting we I ken 
givim benefit long ol Kristen na olain we 
I no Kristen tu. Tasol dispela samting em 
yumi yet I ken yusim. Man i mekim tok long 
narapela tok ples, em i strongim bel bilong 
em yet (1 Korin 14:4). Dispela narapela tok-
ples em I gutpela long wanem hap long 
laip yu laik senisim. Yu ken senisim pasin 
bilong yu na luksave bilong yu long ol spirit 
samting na helt bilong yu. 

 
Nau strongim bel em I min long stretim tingting na wanem samting em I rong 
wantaim yu we yu ken stretim taim yu toktok long narapela tokples. Dispela 
em I marasin we I kam long God we yu ken oraitim yu yet taim yu painim 
wanpela sik. Narapela tokples em I gat moa pawa antap long ol niupela masin 
bilong marasin. Yu ken prea long narapela tokples long wanem taim yu laikim 
long en. Taim yu prea, yu mas piksarim ol hevi na sik bilong yu na mekim em 
orait. Pre ana lukim sik I lusim bodi bilong yu, na taim yu prea oltaim em bai 
sik bai hat tru long kam long yu. 

TOKAUT LONG BILIP
Wanpela spirit igatim moa pawa em I stap insait long mi. Na taim mi 
toktok em mi wokim narapela tokples olsem mausman bilong God we 
man nogut bai hat long save. Olgeta samting insait long laip bilong mi 
em I go wantaim laikim bilong God. 
 
RID I GO MOA 
1 Korin 14:4
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Mande, Jun 19 LISTEN CAREFULLY

Mak 4:24 (NLT)
Na Em [Jisas] i tokim ol moa olsem, “Tok 
yupela i harim, em yupela i mas tingim gut. 
Skel yupela i save givim long ol man, dis-
pela skel tasol bai God i bekim long yupe-
la. Na bai em i skruim sampela moa long 
yupela.

Ol tok yu toktok em I gatim pawa! Laip bi-
long yu long tete em I soim piksa bilong 
wanem yu toktok aste. Olsem na husait 
man yu wok long harim em toktok em I 
impoten tumas, bikos toktok we yu harim 
em yu save bihanim na tok tu. Em I wai ol 
song I impoten tumas, bikos taim yu harim 
ol gutpela song em bai yu singim gen I go 
na ol samting I ken kamap. 
 
Ol toktok yu harim em I save senisim yu, 
weda yu save or nogat. Yu save singim ol 
song we yu no tingting long singim tu? Yu 

bai askim yu yet, “song ya mi harim long we?” Em I ken wanpela song we yu 
harim bipo tru long yu kisim Krais. Wai na dispela save kamap? Em I bikos tok 
I go insait long yau bilong yu. Olsem na yu mas makim gut ol samting we yu 
harim. Taim yu laik harim Tok bilong God ok harim dispela stretpela Tok we I 
kam long wanpela man. Harim gut na rausim olgeta nois I go. Yu bai painim 
yu yet tokaut long ol tok we wokman bilong God I tok long en, na pawa bilong 
en bai kamap pawa bilong yu. Senisim wanem yu wok long harim stap na bai 
yu senisim hau yu bai toktok. Senisim wanem yu toktok na bai yu senisim laip 
bilong yu!

TOKAUT LONG BILIP
Mi tok long wanem Baibel I tok long mi, mi niupela samting. Mi senis 
olgeta wantaim Spirit bilong God na laip bilong mi em I kaikai bilong 
Tok bilong God!

RID I GO MOA
Gutpela Sindaun 22:17-18
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Tunde, Jun 20 MARIT LONG PLEN I STAP PINIS

Stat 2:22 (KJV)
Orait God i wokim wanpela meri long dis-
pela bun em i bin kisim long man, na bihain 
em i bringim meri i go long man.

Ino kain olsem olgeta lain I save bilip long 
en na wanem samting I wok kamap, marit 
em bilong ol man. God I tok olsem em I 
no gutpela long man bai stap em yet (Stat 
2:18), na em I mekim wanpela long helpim 
em long sanap. Dispela em I no min olsem 
em I wokim wanpela we bai helpim em 
long ol samting, nogat em I min olsem em 
I wokim em long sanap wantaim em long 
em bai no inap stap em yet; Em I no save 
olsem sampela samting em I no stap. God 
yet I soim long en. Olsem na marit em ino 
bikos yu stap yu yet, tasol God I tok olsem 
em bilong yu bikos yu stap yu yet. 
 
Marit em I wanpela samting we God I 

wokim kamap bikos Em I no inap long givim long wanwan. Em I wanpela sam-
ting we God I putim long stretim olsem man bai no inap stap em yet. Adam 
I save toktok wantaim God olgeta dei, tasol God I tok olsem em I no orait. 
Long hap nau em I oraitim problem bilong Adam wantaim wanpela we I no 
Em: Wanpela meri. God I no sekim insait long em yet long pulim meri eh kam 
arasait. Nogat em I kisim long sait banis bun bilong Adam. Dispela meri em 
kamap long stap wantaim man, na God I bringim I kam long man. I nogat wan-
pela marit bai kamap sapos nogat man or meri insait, na husait I tok olsem 
narapela gen mi bai tokim yupela wanpela samting; “pasim maus, Baibel em 
toktok!”

TOKAUT LONG BILIP
Mi putim laip bilong mi andanit long Tok bilong God; olsem na marit 
bilong mi bai swit. Mi bai no inap pundaun insait long marit bilong mi. 
Mi tokaut na tok klia olsem marit bilong mi em bai strong moa insait 
long strongpela Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
1 Korin 11:8-9
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Trinde, Jun 21 GUTPELA SINDAUN 

Mak 7:9 (KJV)
Na Jisas i tokim ol moa olsem, “Yupela i 
save tumas long sakim lo bilong God na 
bihainim pasin bilong yupela yet.

Sampela ol I save go long lotu bikos em 
I kamap olsem kastom bilong ol pinis; 
ol I save go bikos em wanem mama na 
bubumama bilong ol I save go. Ol I save 
go bikos pasta bilong sios em I femili bi-
long ol, tasol go long sios em I no kastom. 
Em bikos long harim tok bilong Spirit na 
Tok bilong God. Save long wanem sios 
long go long en em I nidim yu long opim 
ai na yau bilong spirit bilong yu. Baibel I 
tok olsem God I save givim long sios long 
wanwan dei (Aposel 2:47). Olsem na God I 
bai seivim yu na makim wanem sios bai yu 
go long en, na ino bikos em sios bubumeri 
bilong yu save go. 
 

Kastom em I wanpela gutpela sindaun we no save muv. Ol I mekim bikos ol 
tumbuna bilong bipo I save mekim I kam inap nau. Kastom em I gat moa pawa 
gen long Tok bilong God. Jisas em I soim pinis olsem, bikos long kastom, Tok 
bilong God em I save nogat pawa, tasol taim yu kamap Kristen, Tok bilong God 
I sapos long abrusim ol kastom bilong yu. God em I bikpela moa antap long ol 
kastom bilong graun, na sapos yu laik makim namel long kastom bilong graun 
na Tok bilong God, em yu mas makim tasol Tok bilong God we save givim laip, 
ol wanlain bilong yu bai tok tenkyu long yu long bihain. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi tokaut na tok klia olsem laip bilong mi em I olsem wanpela enjin 
we igatim planti oil nae m I muv wantaim hap God I makim long en. 
Gutpela sindaun em I kaikai bilong wok bilong mi. Moni bilong femili 
bilong mi em I stap orait pinis insait long Nem bilong Jisas

RID I GO MOA
Hibru 10:23
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Fonde, Jun 22 MI BIKPELA 

Stat 1:16 (KJV)
God i mekim kamap tupela bikpela lait. 
Bikpela em san bilong givim lait long de, 
na liklik em mun bilong givim lait long nait. 
Na God i mekim kamap ol sta tu.

San em I wanpela bikpela samting tru in-
sait long sola sistem bilong yumi. Em I bik-
pela tru na inap long wan milionpela plan-
et bilong yumi ken inap em. Yumi traim na 
skelim gen, sapos san I olsem sais bilong 
maunt Evarest, em bai graun yumi stap em 
bai olsem wanpela liklik golf bal. Moa gen 
em antap bilong san I hot tru na i 5,500 
digri selsius hot, na namel bilong em i 15 
milion digri selsius hot. Tasol God em I bik-
pela moa na em wokim kamap san.  
 
Levol bilong man I difren, sampela lain I 
laik lukim Presiden, na President u I save 
laik long lukim sampela lain. Yu ken stap 

long kain levol. God I wokim olgeta samting long hapim yu go antap long levol 
we I antap. Em I wokim yu long piksa na laikim bilong En, na em I BIKPELA! 
Olgeta samting long yu mas soim piksa bilong bikpela bilong God. Kisim pawa 
bikos yu pikinini bilong En na soim graun olsem yu stap. Tingting long ol bik-
pela samting tasol na mekim ol bikpela samting bikos igatim wanpela bikpela 
God insait long yu!

TOKAUT LONG BILIP

Renk bilong mi I wok long I go antap stap. Olain we I luk daun long mi 
bai nogat moa disisen long wokim, ol bai lukluk kam antap long mi . 
Mi no save tingting long ol liklik samting! Mi kisim ples bilong mi in-
sait ples bilong spirit, gavman, kominiti, na femilybilong mi. Mi tokaut 
klia olsem mi BIKPELA! 

RID I GO MOA
Daniel 11:32
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Fraide, Jun 23 GUTPELA HELT

Metyu 7:9 (NKJV)
Sapos pikinini bilong wanpela bilong yu-
pela em i askim papa long givim bret long 
em, ating papa bai i givim wanpela ston 
long em, ah? 

Planti taim God I save kisim hevi bilong 
wanem samting I go bagarap long dispela 
graun na insait long laip bilong ol man-
meri. Planti ol insurens kampani I save 
mekim moni long dispela ol bagarap I save 
kamap ol I save tok em I “samting God I 
wokim.” Tai mol manmeri I bungim bik-
pela hevi na bagarap, or sik, em ol I save 
kwestenim gutpela bilong God, tasol sapos 
yu askim gut wanem kain problem I kamap 
long yu, tingim tasol wanpela samting: God 
em I gutpela. 
 
Gutpela bilong God em wanpela bilong ol 
bikpela revelesen yu ken kisim, long taim 

yu pesim wanpela hevi. Em I wanpela gutpela Papa we I save givim olgeta 
samting yu nidim, ino bikos yu wokim wanpela samting long kisim, tasol em I 
pasin bilong En. Em I gutpela! Olsem na, em no laikim long bai yu kisim hiling 
bilong yu tasol taim yu sik. 

Jisas I tok pinis olsem yu kisim bred em bai yu orait; ol liklik hap bilong em 
tu I ken mekim planti samting (Metyu 15 26-28 KJV). God I givim yu moa long 
wanpela bred tasol, em I laikim long bai yu hamamas insait long gutpela helt 
bilong yu! Olsem na sapos yu no pilim orait, tingim tasol gutpela bilong God. 
Tokaut long ol Tok inap ol sain bilong sik I lus. Kontiniu long tokaut long Tok 
bilong En inap yu kisim olgeta gutpela bilong En na yu orait oltaim. 

TOKAUT LONG BILIP
Tok bilong God I bringim gutpela helt I kam long bodi bilong mi. Trupe-
la Tok bilong En, em long mekim bodi bilong mi stap fri long kainkain 
pen. Bikpela I rausim mi long olgeta kainkain sik na sua insait long 
bikpela Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
Metyu 15:21-28
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Saturday, June 24 VICTORIOUS DESIRES

Rom 7:19 (TLB)
Gutpela pasin mi laik mekim, em mino 
savemekim. Na pasinnogutmi no laik me-
kim, em mi save mekim.

Ol sin samting we yu save laik long wokim 
em bai yu hat long tanim baksait long en, yu 
mas senisim wantaim narapela samting. 
Em I olsem na insait long dispela skrip-
sa, God bai no inap long tokim tasol long 
rausim ol nogut pasin na tingting, tasol em 
bai tokim yu long putim or senisim wan-
taim wanem Em yet I skelim olsem em 
inap long yu olsem wanpela niupela man 
(Efesius 4:22-27 KJV). Taim yu wok pokas 
long wanem yu no laik long mekim, em bai 
yu pundaun olgeta taim. 

Yu bai skelim olsem yu wok long pesim 
dispela tok I stap long skripsa antap, gut-
pela pasin mi laik mekim, em mino save-

mekim. Na pasinnogutmi no laik mekim, em mi save mekim. Yu mas tingim 
nau: Yu laikim Krais or dispela ol sinpul samting bilong skin tasol? Dispela em 
I wanpela hatpela samting we ol Kristen I save pesim, tasol I gatim we long 
bai yu aburusim dispela ol sin pasin. 

Yu nidim tasol planti Tok long senisim ol nogut pasin I save pulap long tingting 
bilong yu, bikos lait I save rausim tutak. Yu nid long kisim Tok I go insait long 
hap yu wok stragel stap insait long lewa bilong yu. Sapos yu wok long stragel 
wantaim tingting bilong silip wantaim man or meri, orait yu mas lukluk nau 
long ol skripsa we I toktok long pasin bilong stap klin. Sapos pasin gyaman em 
I pulap long yu, orait pulapim spirit bilong yu wantaim ol skripsa bilong yusim 
tang long wokim trupela samting, na gutpela na stretpela samting. Painim 
dispela naispela hap bilong Tok we I bai daunim tru dispela bel sigirap bilong 
yu long mekim sin, na larim Tok yet I mekim olgeta wok. 

TOKAUT LONG BILIP
Laikim bilong mi long kisim Tok em I go bikpela. Olgeta sigirap bilong 
bel long sin em I kamaut ples klia wantaim Lait bilong Tok, na olgeta 
tutak I lus. 

RID I GO MOA
Rom 7:19-25 
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Sande, Jun 25 TINGTING BILONG GOD

Filipai 2:5-6 (KJV)
Yupela i mas holim wankain tingting olsem 
Krais Jisas i bin holim. Em i stap God tru, 
tasol em i no ting long holimpas dispela 
pasin bilong i stap wankain olsem God. 
Nogat. 

Yu gatim tingting bilong Krais, olsem na 
larim dispela I Wasim lewa bilong yu inap 
tingting bilong yu senis stret. Tingting bi-
long Em I no save wari planti, tingting bi-
long En I no save faol, na Em I no save lus 
tingting. Tingting bilong ino save givim ol 
samting we I ken daunim em, na bagara-
pim gutpela bilong En. Tingting bilong 
Krais I no save tingting long sot bilong En. 
Em I no save tingting long sot bilong en na 
em man nogut bai hat long gyamanim em. 
Dispela em I tingting we yu gat. 
 
Dispela em ol trupela samting long ting-

ting bilong Krais, tasol yu skelim yu wanem skripsa I tokim yu? Nambawan 
em I tok, “Em i stap God tru, tasol em i no ting.” Dispela em I min olsem hau yu 
tingting mas stap wantaim save bilong dispela Wanpela we yu kisim tingting 
bilong en. Na bihain em I tok tasol Em i no ting long holimpas dispela pasin 
bilong i stap wankain olsem God. Em I save tru olsem em na Papa I wanpela 
tasol, na igatim wanpela tingting! Tingting strong long dispela na bai yu painim 
yu yet tingting long samting we God I save tingting long en na tingting bilong 
yu bai stap wanpela wantaim Krais insait long yu!

TOKAUT LONG BILIP
Tingting bilong mi I olsem wanpela bikpela haus we I gatim strongpe-
la banis na hat tru long ol gyaman bilong birua I brukim. Mi abrusim 
dispela graun we ol man I save stap na skelim bilong mi I narakain. 
Olsem na I nogat wanpela samting I hat long mi. Tingting bilong mi 
em I open long wanem Spirit I laik givim tingting, na mi save tingting 
long samting wankain olsem God I save mekim. 

RID I GO MOA
1 Korin 2:16
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Mande, Jun 26 MERI WE INAP TINGTING BILONG EN

Stat 3:20 (KJV)
Man i kolim meri bilong em Iv, long wa-
nem, em i tumbuna mama bilong olgeta 
manmeri.

Marit em I wok bilong pasin laikim, tasol 
em I no min olsem em bai hat wok. Taim 
wanpela man I bungim wanpela meri 
husait God I skelim orait long em long 
bungim, em bai no inapim tingting bilong 
man. Long bilip long dispela em bai yu pu-
tim marit bilong yu long gyaman. Adam I 
givim nem long Iv na wok we em I laikim, 
na marimari I kam long man long mekim 
wanpela meri we em I laikim. God I tokim 
man long wanem dispela meri em nid long 
kamap insait long laip bilong en, nae m nau 
bai weit long meri bilong en long helpim 
em kamap dispela meri. 
 
Wok bilong man em long stretim gut meri 

bilong en long em bai kamap inapim laik na tingting bilong en, na em long 
groim pasin bilong en wantaim Tok, na ino long koros na paitim em (Efesius 
5:25-26) Em lukim wanem Tok I tok orait em bai tokim meri long bihainim. 
Wok bilong man em long soim meri bilong en long em yet wankain tasol long 
hau Krais I soim sios long em yet (Efesius 5:27). Olsem na noken les. Pre ana 
laikim meri bilong yu olsem tasol hau krais I laikim yumi. Laikim bilong Krais 
I mekim sios I kamap gut. Toktok bilong em I kamap beuti bilong em. Olgeta 
samting em I tok na wokim em long bringim olgeta gutpela kamaut long en, 
em dresim em long naispela waitpel silk laplap, nae m I sain wantaim lait bi-
long holines. Em I hau ol man I sapos long laikim meri bilong ol na hau olgeta 
man I ken kisim meri we ol I driman long en.  

TOKAUT LONG BILIP
Laikim bilong mi em I go dip moa taim mi bihainim dispela rot. Mi ga-
tim dispela marimari long wokim wok bilong mi God I givim gut stret 
insait long Nem bilong Jisas. 

RID I GO MOA
Efesius 5:25-28
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Tunde, Jun 27 PATNA WE I ORAIT STRET 

1 Korin 11:3 (KJV)
Tasol mi laik bai yupela i save tu long nar-
apela tok olsem. Het bilong olgeta man em 
Krais, na het bilong meri em man bilong 
en, na het bilong Krais em God.

Nogat wanpela ekwality insait long marit 
na dispela em I difrent gen long wanem 
olgeta I save tok long en. Em I olsem wa-
nem God I makim pinis insait long wanpela 
marit. Taim wanpela meri I tingting long 
marit nau, em I makim long stap andanit 
long man bilong en. Tok bilong God em I 
tok Het bilong olgeta man em Krais, na het 
bilong meri em man bilong en, na het bi-
long Krais em God (1 Korin 11:3 KJV). 
 
Ol I save tok olsem man em I het na meri 
em I nek, olsem na em I ken tanim het long 
wanem hap em I laikim, tasol em I no rait 
tumas. Taim em I tru long wanem meri I 

ken tanim het bilong man long wokim ol samting taim em I senisim laip bilong 
en, as na wok bilong em trutru em long sapotim wanem hap het I go long em, 
na man bilong em I save mekim disisen long wanem hap long go. 
 
Long bodi bilong ol man, em nek I save stap andanit long het an ino save 
abrusim. Em I wanpela gutpela patnasip wok namel long tupela long mekim 
dispela lidasip I kamap. Long dispela hap nau em strong bilong meri i save 
kamap ples klia. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi stap andanit long Krais, na pawa bilong mi em I stap long harim 
tok bilong mi. Mi save bihainim Tok insait long poroman laip bilong 
mi, marit bilong mi na bisnis. Mi tokaut na tok klia olsem wanem kain 
plen bilong birua long bagarapim marit bilong I bai raus na pinis in-
sait long strongpela Nem bilong Jisas!

RID I GO MOA
1 Pita 3:1-2
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Trinde, Jun 28 KI BILONG STAP LONGPELA TAIM 

Aposel 9:39 (KJV)
Orait Pita i kirap i go wantaim tupela. Em i 
go kamap, na ol i bringim em i go long dis-
pela rum antap. Olgeta meri, man bilong ol 
i dai pinis, ol i kam sanap klostu long Pita 
na ol i krai i stap. Ol i soim em olgeta klos 
na saket samting Tabita i bin wokim, taim 
em i stap yet wantaim ol.

Dispela wara we I kamaut long graun na I 
save mekim olain I stap yangpela yet em ol 
I save tingim olsem husait I drink or was-
was long en, bai ol I stap yangpela. Dispela 
wok painim bilong dispela wara em bilong 
wokim man I stap longpela taim. Em I wan-
pela wok painim we I no tru tasol ol man 
I go bikos long poret bilong ol long dai, 
tasol igatim wanpela samting we I pawaful 
moa long dispela wara, na nem bilong em 
I longpela laip. Longpela laip em I strong 
moa long matmat nae m bai givim yu pawa 

long aburusim indai. Tasol em I save kamap long husait I gatim gutpela as long 
kisim longpela laip tai mol I gat yus long wok bilong God. 

Baibel I tokim yumi olsem Dokas I gatim yus yet long wok bilong God na ol 
manmeri bilong En we tai mem dai, ol man I stil nidim em yet. Long dispela, 
spirit bilong indai I lusim em na em I kam bek long ples bilong ol man I stap 
laip. Wanpela bikpela kwesten em olsem, yu mekim wanem tru long dispela 
Krais we mi givim long yu? Nau em taim bilong yu long redim ensa bilong yu. 
Mekim taim bilong yu long graun I gatim yus insait long wok bilong God na ol 
manmeri bilong En na bai yu kisim longpela laip. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi tokaut na tok klia olsem bai mi no inap long dai bipo long taim 
bilong mi. Mi putim mak bilong mi we bai hat long rausim na bai 
surukim ol deis bilong mi long graun. 

RID I GO MOA
Buk Song 90:12
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Fonde, Jun 29 BIHAINIM INSTRAKSEN

2 Samuel 6:6 (KJV)
Orait na ol i kamap long hap graun bilong 
wanpela man, nem bilong en Nakon, em 
hap we ol i save kisim kaikai bilong wit, na 
rausim ol lip samting bilong wit. Na long 
dispela hap ol bulmakau i mekim na Bokis 
Kontrak bilong God i laik pundaun. Olsem 
na Usa i putim han i go na holim Bokis 
Kontrak.

Insait long ekonomi bilong God, em ino 
orait long bai yu skipim wanpela step. 
Sapos em I givim wanpela instraksen na 
tokim yu long wokim wanpela samting 
long wanpela wei, wokim olsem Em I tok 
long en. Olsem Uza I lainim olsem dispela 
wok em I gutpela long lainim wantaim in-
straksen na I bai yu pesim. God em I tokim 
ol long instraksen long hau bai ol karim 
Bokis Kontrak long wanpela hap I go long 
narapela hap, na em I pokas long olsem ol 

I mas bihainim gut dispela ol instraksen. 
 
Dispela Bokis Kontrak em Levites wan tasol bai holim, na nogat moa man mas 
holim. Taim ol I bin karim Bokis Kontrak long Bale-Juda I go long Siti bilong 
Devid, em I wok long seksek taim ol I karim. Uza em I putim han I kam long 
holim gut Bokis Kontrak tasol em I brukim instraksen bilong God taim em I 
holim. Em I wanpela asua we I mekim na em indai. 
 
Taim yu stap long wanpela laip I dip moa em I min olsem yu lukluk gut long 
ol samting na instraksen bilong God. Yu mas save olsem em I wanpela Papa 
we I save laikim moa, na em I wanpela Jas tu. Yu bai hat long kamap wantaim 
wanpela plen we I gutpela moa long Em. Olsem na noken traim long helpim 
God long wokim ol samting liklik ol samting long Em taim yu no askim em. 
Olgeta instraksen em I givim em I gat bikpela mining na wok bilong en na em I 
tingim gutpela bilong yumi na wokim. Yu nid tasol long bihainim tok bilong En. 

TOKAUT LONG BILIP
Mi wokman bilong Bikpela. Olsem na wanem em I tok em bai mi 
wokim tasol

RID I GO MOA 
Luk 6:46; 1 Korin 1:25
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Fraide, Jun 30 HAMAMAS I PULAP NA KAPSAIT

Isaiah 12:3 (NKJV)
Hul wara i no save pinis, em i save givim 
wara long ol samting, na ol i stap gut. Bik-
pela i olsem dispela wara i no save pinis. 
Oltaim em i save helpim yupela na mekim 
yupela i stap strong. Olsem na yupela bai 
i amamas long i go long Bikpela na askim 
em long helpim yupela.

Salveisen em I wanpela narakain samting! 
Em bai yu seivim soul bilong yu na I stap 
wanpela wantaim God, bai yu putim nem 
bilong yu insait long Kingdom bilong God, 
na planti moa gutpela samting. I gatim ol 
hul wara we I ken givim yu wara bilong laip 
na strongim yu. Salveisen em I min olsem 
bai yu stap seif, bai kisim halvim, na win, 
na stap orait, na I gatim gutpela sindaun. 
Haleluya! 

Olgeta samting yu nidim na bai nidim long 
bihain em bai kam taim yu kisim salveisen bikos taim yu kisim salveisen, yu 
kisim Jisas! Glori I go long God! Insait long En, em olgeta gutpela samting 
yu nidim em stap. Olsem na Baibel I tok, wantaim hamamas, bai yu kisim 
wara long hul wara bilong salveisen! Sindaun bilong yu nau I ken difren long 
salveisen bilong yu. 
 
Helt bilong yu I ken nidim yu long lukluk long en. Benk akaun bilong yu tu bai 
nidim yu long lukluk long en. Ol Femili tu bai nidim yu long long seivim ol. 
Ol samting I ken kamap saitsait long yu na bai no inap mekim yu hamamas. 
Hamamas bilong yu em I stap long wanem ol samting I wok kamap. Hamamas 
bilong insait em I difren bikos em I sanap antap long presens bilong Jisas 
(Buk Song 16:11 KJV) insait long laip bilong yu na olgeta samting em I bringim. 
I gatim wanpela tok we I karamapim olgeta samting yu nidim. Na em I wara. 
Kisim wara I kamaut na hamamas nau bikos wanem samting yu nidim, em bai 
kamap orait nau!

TOKAUT LONG BILIP
Mi bai hamamas moa yet bikos Jisas I stap insait long mi. Mi kisim 
halvim pinis. Mi win moa yet. Mi stap seif insait long En. Me no inap 
sik, na bai mi kisim gutpela sindaun! Mi bai hamamas moa yet, wokim 
planti hamamas samting, na bai man nogut I ranawei! Haleluya!

RID I GO MOA 
1 Tesalonika 5:16
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